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Vedklyv

S 1 

Säkerhetsanvisningar 

Läs och följ bruksanvisningen. 

Förvara den för kommande användningar och 
efterföljande ägare.  

Observera säkerhets- samt varningsanvisningar-
na på maskinen. 

Vedklyvens tekniska data finner du i början av 
bruksanvisningen. 

Symboler

På maskinen 
Läs bruksanvisningen före idrift-
tagningen.

Håll tredje parter utanför riskom-
rådet när maskinen tas i drift. 

Obs, fara!  
Håll händerna borta från klyvkilen. 

Dra ut kontakten innan under-
hålls- och monteringsarbeten 
utförs.

För transport, kör klyvkniven ända 
ner och bind ihop styrspakarna.  

Använd skyddshandskar 

Använd säkerhetsskor 

Använd ögonskydd 

Observera!
Skyddsklassen bevaras enbart om 
originalisolering används vid reparatio-
ner och isoleringsavstånden inte föränd-
ras. 

I denna bruksanvisning 
Varning!
står vid arbets- eller driftsprocesser som 
måste följas noggrant för att undvika 
personskador.
Observera!
innehåller information som måste följas 
för att undvika skador på maskinen. 

Anvisning:
står för tekniska krav som måste upp-
märksammas särskilt noggrant. 

Allmänna säkerhetsanvisningar 
Barn och ungdomar under 18 år och personer 
som är påverkade av alkohol, narkotika eller 
läkemedel får inte använda maskinen. Lokala 
bestämmelser kan definiera användarens min. 
ålder.

Bestämmelser för förebyggande av olyckor 
måste följas. 

 Säkerhetsåtgärder 
Vedklyven får enbart manövreras av en person. 

Använd säkerhetsskor, säkerhetshandskar och 
ögonskydd. Risk för splitter.  

Klädseln måste vara lämplig (åtsittande) och får 
inte störa. Vid långt hår måste ett hårnät använ-
das.

Grip aldrig tag i klyvkilen när den rör sig. 

Vedklyven får enbart tas i drift när den är full-
ständigt monterad och varken vedklyven eller 
anslutningskabeln är skadade.

Skadade skyddsanordningar får enbart bytas ut 
av auktoriserade företag. 

Vedklyven får enbart användas med original 
reservdelar.

Koppla bort vedklyven från elnätet vid: 
� underhållsarbeten 

� justeringsarbeten 

� transport 

� kortfristiga arbetsavbrott 
Enbart en fackverkstad får utföra reparationer på 
vedklyven.  

En driftberedd vedklyv får inte lämnas utan tillsyn. 

Ta inte vedklyven i drift om icke delaktiga perso-
ner vistas i närheten. 

Använd inte vedklyven när det regnar, låt den 
inte stå i regn och spruta inte vatten på den. Risk 
för elektrisk ström. 

Inga andra personer får befinna sig i vedklyvens 
arbetsområde. Var uppmärksam på barn och 
djur.

Användaren ansvarar för olyckor med andra 
personer eller skador på deras egendom.  
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Arbetsområdet måste hållas fritt från träbitar – 
risk för att snubbla. 

Säkerhetsanordningar 

Motorskyddsbrytare 
När vedklyven överbelastas stänger motor-
skyddsbrytaren automatiskt av motorn. 

Motorskyddsbrytarens funktion måste garanteras. 

Har motorskyddsbrytaren stängt av vedklyven, 
gör så här: 

1. Koppla bort vedklyven från elnätet. 
2. Åtgärda orsaken för överbelastningen. 
3. Koppla tillbaka vedklyven till elnätet och sätt 

på den igen efter några minuters kyltid. 

Anslutningskabel 
Använd enbart gummikablar av kvalitet H07RN-F 
enligt VDE 0282 del 14 med ett ledartvärsnitt på 
minst 2,5 mm². 

Den maximalt tillåtna kabellängden är 10 m. En 
längre kabel påverkar motorns prestanda och 
därmed vedklyvens funktion. 

Anslutningskabel, kontakt och kopplingsuttag får 
inte vara skadade. 

Enbart elektroverkstäder får utföra reparationer 
på anslutningskabel, kontakt och kopplingsuttag. 
En skadad anslutningskabel (t.ex. med sprickor, 
klämmärken eller veck i isoleringen) får inte 
användas.

Kontakten får inte utsättas för fukt. 

Varning!
Skada inte och kapa inte anslutningska-
beln.

Gör så här vid skador: 

1. Koppla omedelbart bort anslutningskabeln 
från elnätet. 

Elektriska förutsättningar:
Modell LHS 5500, LHS 6000
� 230 V/50 Hz växelström  

� Anslutningskabelns minsta tvärsnitt = 2,5 
mm²

� Minsta säkring för elanslutningen = 16 A 

Modell LHS 7000
� 400 V 3~/50 Hz likström 

� Elanslutning och anslutningskabel med 5 
ledare: 3P+N+SL  

� Anslutningskabelns minsta tvärsnitt = 2,5 
mm²

� Säkring för elanslutningen = 16 A  

� Motorns rotationsriktning:  
i pilens riktning (pil på ventilationslocket). 

Rotationsriktningen måste kontrolle-
ras vid varje anslutning till elnätet. 

Avsedd användning 

Vedklyven är avsedd för privat användning i hus 
och trädgård.  

Vedklyven är enbart avsedd för följande använd-
ningar:
� Klyva ved som precis har huggits och som 

inte överskrider måtten enligt tekniska data. 

Inte avsedd användning 

� Klyvning av ved som innehåller metalldelar 
som spik, tråd, klämmor osv. är icke tillåten. 

� Drift i explosionsfarliga områden är inte 
tillåten.

� All annan inte avsedd användning är inte 
tillåten.

Maskinbeskrivning bild A 

1 Transporthandtag 
2 Klyvkniv 
3 Manöverspakar med styrspak och hand-

skydd 
4 Klyvbord 
5 Behållare för hydraulolja 
6 Stödben 
7 Motor 
8 Kombination brytare/kontakt 
9 Klyvpelare 
10 Svängbord  
11 Låsspak på svängbordet 
12 Fyrklyv  
13 Gummiband 
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Ta ur förpackningen/montera 

Varning!
Vedklyven får enbart användas när alla 
delar har monterats. 

1. Kontrollera förpackningens innehåll (bild A). 
Kontakta återförsäljaren vid bristfälligheter. 

Anvisning:
Verktyg som behövs för monteringen 
visas på bild C. Det ingår inte i leveran-
sen.

Montera styrspakar 
1. Smörj styrspakens lager uppe och nere (bild 

2).
2. Sätt i styrspaken och skjut in röret i tvärfo-

gens öppning (bild 2). 
3. Skjut igenom bulten uppifrån och till vänster 

om röret och säkra underifrån med bricka 
och saxpinne (bild 3). 

Ställa in gripklorna 
Gripklorna kan justeras enligt vedträets diameter. 
Gripklorna måste ställas in på samma sätt på 
båda sidorna. 
1. Lossa stjärnvredet på gripklon och justera i 

längs- och tvärled enligt vedträets diameter. 
2. Dra åt stjärnvredet igen. 

Montera fyrklyven 
1. Skruva in fixeringsskruven (bild 5-1) lite i 

fyrklyven. 
2. Sätt på fyrklyven och skruva in fixeringsskru-

ven i klyvknivens ursparing för att dra fyrkly-
ven uppåt så långt det går. 

3. Säkra ändläget med en mutter (bild 5-2). 

Elanslutning 
Strömförsörjningen sker via en brytare/kontakt-
kombination (bild A-8). 

Brytaren har ett inbyggt underspänningsskydd. 
Detta förhindrar att motorn startar automatiskt 
igen efter ett strömavbrott. Motorn startas igen 
genom att trycka på den gröna startknappen. 

1. Anslut anslutningskabeln till maskinen. 
2. Koppla anslutningskabeln till elnätet. 

Anvisning:
Kontrollera motorns rotationsriktning om 
vedklyven drivs med en trefasmotor 
(LHS 7000). Rotationsriktningen måste 
stämma överens med pilen på ventila-
tionslocket. Gör den inte det måste 
polerna kopplas om på kontakten med 
en fasväxlare. 
Observera!
En felaktig rotationsriktning leder till 
skador på hydraulpumpen. 

Omkoppling av kontakten 
1. Tryck in kontaktens fasväxlare med en 

skruvmejsel och vrid med 90°, se bild 6. 
2. Upprätta strömförsörjningen och kontrollera 

motorns rotationsriktning igen. 

Drift

Varning!
Vedklyven får enbart användas om inga 
delar är skadade eller saknas (t.ex. 
skyddsbyglar). Även anslutningskabeln 
får inte vara skadad. 

Före varje användning 
1. Kontrollera vedklyven visuellt. 
2. Vedklyven får inte användas om några kom-

ponenter fattas, är skadade eller lösa. 
3. Kontrollera anslutningskabeln visuellt. En 

skadad anslutningskabel (t.ex. med sprickor, 
klämmärken eller veck i isoleringen) får inte 
användas.

4. Kontrollera hydrauliken visuellt på läckage. 

Idrifttagning av vedklyven 

Varning!
Vedklyven får enbart användas av en 
person.

1. Ställ vedklyven på jämn och fast grund. Ställ 
inte vedklyven på anslutningskabeln! 

2. Dra anslutningskabeln så att den inte böjs, 
kläms eller skadas på annat sätt. 

3. Lossa stjärnvreden i kåpan, fäll ut stödbenen 
och säkra dessa med stjärnvreden. 

4. Ställ in klyvbordet på höjden av vedträet som 
ska klyvas, se bild 7. Klyvbordet måste låsas 
på plats och vara vågrät. 

5. Vid modell LHS 7000, sväng in eller ut 
svängbordet. När bordet är insvängt, säkra 
det med en låsspak, se bild 8. 
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Observera!
När klyvpelaren är i den lägsta positio-
nen kör den automatiskt till det översta 
ändläget när motorn startas. 

6. Lossa oljemätstickan genom att vrida den två 
varv.

7. Starta motorn genom att trycka på den gröna 
startknappen.

8. Ställ vid behov in klyvpelarens slaglängd; se 
avsnittet Slaglängdsbegränsning. 

9. Ställ vedträet på klyvbordet och håll fast det 
med gripklorna. 

10. Tryck de två styrspakarna nedåt. Klyvningen 
börjar.

11. Lyft upp båda styrspakarna när klyvningen är 
avslutad, så att klyvpelaren kör uppåt. 

Varning!
Det kluvna vedträet får enbart tas bort 
från klyvbordet när klyvpelaren är i det 
övre ändläget. 
Anvisning:
Vid vedträ som är svåra att klyva, smörj 
klyvkniven lite lätt. 

Slaglängdsbegränsning 
1. Ställ ett vedträ på klyvbordet. 
2. Tryck ner båda styrspakarna och kör ned 

klyvkniven till 2 cm. 
3. Släpp en styrspak och stäng av motorn. 

Klyvkniven stannar i detta läge. 
4. Lossa låsskruven (bild 9-2), dra slagstången 

(bild 9-1) så långt uppåt det går och dra åt 
låsskruven igen. 

Transport
1. Kör klyvkniven så långt nedåt det går och 

stäng av motorn. 

Varning!
Dra alltid ur kontakten vid varje förflytt-
ning.
Observera!
Om vedklyven måste transporteras, 
måste oljemätstickan skruvas fast. 
Annars kan hydrauloljan rinna ut. 

2. Lossa stjärnvreden, fäll in stödbenen och 
säkra med stjärngreppen. 

3. Säkra de två styrspakarna med ett gummi-
band; se bild 10. 

4. På bygeln på klyvpelaren, fäll klyvkilen bakåt 
lite, tills hjulen står på marken. I denna posi-
tion kan vedklyven enkelt transporteras. 

Underhåll och skötsel 

Varning!
Stäng alltid av vedklyven och koppla bort 
den från elnätet när underhållsarbeten 
ska utföras. Enbart en fackverkstad får 
utföra reparationer på vedklyven.  

Skötsel

Smörja klyvpelaren 
1. Före varje användning ska klyvpelaren 

smörjas med ett smörjmedel utan harts och 
syror. Detta ökar glidbackarnas livslängd. 

Underhållsarbeten  

Slipa klyvkilen 
1. Vid behov får klyvkilen slipas med en lämplig 

fil.

Kontrollera hydrauloljans nivå 
Anvisning:
Kontrollera alltid hydrauloljans nivå när 
klyvpelaren är indragen. Vedklyven 
måste stå vågrät. 

1. Skruva ut oljemätstickan och torka av den 
med en torr och luddfri trasa. 

2. Stick in oljemätstickan (skruva inte) och dra 
ut den igen. Oljenivån måste vara mellan 
markeringarna "min" och "max", se bild 11. 
Fyll vid behov på hydraulolja. 

3. Kontrollera packningen (bild 11-1) på skador 
och byt vid behov ut. 

Observera!
Hydraulolja som fylls på måste vara av 
viskositetsklass HLP 46. 

Oljebyte är inte nödvändigt. 
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Störningar

Vid störningar måste vedklyven stängas av och kopplas bort från elnätet. Störningar som inte kan 
åtgärdas enligt följande tabell måste åtgärdas av en auktoriserad fackverkstad. 

Störning Orsak Åtgärd

Felaktig rotationsriktning av motorn 
(vid LHS 7000)

Kontrollera rotationsriktning Klyvpelare kör inte ut/in 

För lite hydraulolja Fyll på hydraulolja 

För lite hydraulolja Fyll på hydraulolja Klyvkniv har ingen kraft 

Böjda utlösningsstänger Låt fackverkstad kontrollera 

Termobrytaren har aktiverats Vänta tills motorn är kyld  

Elkontakt eller –uttag defekt Låt professionell elektriker kon-
trollera

Motorn startar inte 

Skadad kabel Byt ut 

Hydraulpumpen visslar; 
klyvpelaren rör sig ryckigt 

För lite hydraulolja Fyll på hydraulolja 

Skyddsledare saknas 

Defekt säkring (enbart vid LHS 7000)

Låt professionell elektriker kon-
trollera kabel och elnät 

En fas saknas (enbart vid LHS 7000) Låt professionell elektriker kon-
trollera kabeln 

Den gröna startknappen 
hoppar ut igen 

Defekt brytare  Byt ut 

För litet kabeltvärsnitt Använd kabel med större tvär-
snitt

Motorn blir väldigt varm 

En fas saknas (enbart vid LHS 7000) Låt professionell elektriker kon-
trollera kabel och elnät 

Miljöskydd, avfallshantering 

Uttjänta maskiner får inte slängas med hushållssopor! 
Förpackning, maskin och tillbehör är tillverkade av återvinningsbart material och 
måste omhändertas därefter. 

Tillbehör

Se bild B för tillbehör som finns att få för alla vedklyvar. 
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Turvallisuusohjeet 

Lue käyttöohje ja toimi sen mukaan. 

Säilytä käyttöohjetta myöhempää käyttöä ja 
laitteen seuraavia omistajia varten.

Noudata turvallisuusohjeita ja laitteeseen kiinni-
tettyjä varoituksia. 

Halkomakoneen tekniset tiedot ovat käyttöohjeen 
alussa.

Symbolit

Laitteessa
Lue käyttöohje ennen käyttöönot-
toa

Laitteen vaara-alueella ei saa olla 
asiattomia henkilöitä koneen 
käyttöönoton yhteydessä 

Huomio vaara!  
Pidä kädet poissa halkaisukiilasta 

Irrota verkkopistoke ennen kaikkia 
huolto- ja asennustoimenpiteitä 

Aja halkaisuterä kokonaan alas ja 
sido ohjausvipu kiinni laitteen 
kuljetusta varten  

Käytä suojakäsineitä 

Käytä suojajalkineita 

Käytä suojalaseja 

Huomio!
Suojausluokka pysyy muuttumattomana 
ainoastaan silloin, kun korjaustapauk-
sessa käytetään alkuperäistä eristysma-
teriaalia ja eristevälejä ei muuteta. 

Tässä käyttöohjeessa 
Varoitus!
on kaikkien sellaisten työ- tai käyttötoi-
mintojen yhteydessä, joita on noudatet-
tava tarkasti henkilöiden vaarantumisen 
poissulkemiseksi.  
Huomio!
sisältää tietoja, joita on noudatettava 
laitteen vaurioitumisen ehkäisemiseksi. 

Ohje:.
viittaa teknisiin vaatimuksiin, jotka on 
erityisesti huomioitava. 

Yleiset turvallisuusohjeet 
Halkomakoneen käyttö ei ole sallittu lapsille, alle 
18-vuotiaille nuorille eikä henkilöille, jotka ovat 
alkoholin, huumeiden tai lääkkeiden vaikutuksen 
alaisia. Vähimmäisikäraja saattaa poiketa tässä 
annetusta maakohtaisten määräysten mukaisesti. 

Onnettomuuksien ehkäisyä koskevia määräyksiä 
on noudatettava. 

 Turvallisuustoimenpiteet 
Ainoastaan yksi henkilö saa käyttää halkoma-
konetta.

Käytä suojajalkineita, -käsineitä ja -laseja. Puu-
lastut ovat vaarallisia. 

Käytä tarkoituksen mukaista (vartalonmyötäistä) 
vaatetusta, joka ei estä halkomakoneen käyttöä. 
Suojaa pitkät hiukset ehdottomasti hiusverkolla.

Älä koskaan kosketa liikkuvaan halkaisukiilaan. 

Halkomakoneen saa ottaa käyttöön ainoastaan 
silloin, kun halkomakone on kokonaan asennettu 
ja kun halkomakoneessa ja liitäntäjohdossa ei 
ole vaurioita. 

Ainoastaan valtuutettu huoltopalvelu saa vaihtaa 
vaurioituneet suojalaitteet. 

Halkomakonetta saa käyttää ainoastaan alkupe-
räisillä varaosilla. 

Halkomakone tulee irrottaa verkosta 
� huoltotoimenpiteiden 

� säätötoimenpiteiden 

� kuljetuksen ja 

� lyhytaikaisten työtaukojen ajaksi. 
Ainoastaan valtuutettu huoltopalvelu saa suorit-
taa korjaustoimenpiteitä laitteella.  

Käyttövalmista halkomakonetta ei saa jättää 
ilman valvontaa. 

Halkomakonetta ei saa ottaa käyttöön, kun 
asiattomia henkilöitä on lähettyvillä. 

Halkomakonetta ei saa käyttää sateessa eikä 
sitä saa jättää sateeseen tai suihkuttaa vedellä. 
Sähkövirta aiheuttaa vaaran. 

Halkomakoneen työskentelyalueella ei saa olla 
muita henkilöitä. Varmista tämä erityisesti lasten 
ja myös eläinten osalta.  
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Koneen käyttäjä on vastuussa muiden ihmisten 
loukkaantumisesta tai heidän omaisuudelleen 
tapahtuneista vahingoista.

Pidä työskentelyalue puhtaana puukappaleista ja 
muista esineistä, sillä ne voivat aiheuttaa kom-
pastumisvaaran.

Turvalaitteet 

Moottorin suojakytkin 
Halkomakoneen ylikuormituttua moottorin suoja-
kytkin kytkee moottorin pois päältä. 

Moottorin suojakytkimen toimintoa ei saa kytkeä 
pois päältä. 

Jos moottorin suojakytkin kytkee halkomakoneen 
pois päältä, toimi seuraavasti: 

1. Kytke halkomakone irti sähköverkosta. 
2. Poista ylikuormittumisen aiheuttaja. 
3. Anna halkomakoneen jäähtyä useita minuut-

teja, liitä se sitten uudelleen sähköverkkoon 
ja kytke uudelleen päälle. 

Liitäntäjohto
Käytä ainoastaan kumieristeisiä H07RN-F-
tyyppisiä johtoja, jotka vastaavat VDE-standardia 
0282 osa 14 ja joiden säikeiden poikkileikkaus 
on vähintään 2,5 mm². 

Johdon sallittu enimmäispituus on 10 metriä. 
Pidempi johto vähentää moottorin tehoa ja hait-
taa siten halkomakoneen toimintaa. 

Liitäntäjohdossa, pistokkeessa ja kytkentärasias-
sa ei saa olla vaurioita. 

Ainostaan sähköalan huoltopalvelut saavat 
suorittaa korjaustoimenpiteitä liitäntäjohdossa, 
pistokkeessa ja kytkentärasiassa. Älä käytä 
vaurioitunutta liitäntäjohtoa esimerkiksi silloin, 
kun eristeessä on murtumia, leikkaus-, puristu-
mis- tai taittumakohtia. 

Suojaa pistoliitännät kosteudelta. 

Varoitus!
Älä vaurioita tai katkaise liitäntäjohtoja. 

Vahinkotapauksessa on toimittava seuraavasti: 

1. Irrota liitäntäjohto välittömästi verkkovirrasta. 

Sähköliitännän edellytykset:  
Mallit LHS 5500, LHS 6000
� 230 V/50 Hz vaihtovirta  

� Liitäntäjohdon  
vähimmäispoikkileikkaus = 2,5 mm² 

� Verkkoliitännän vähimmäisvaroke = 16 A 

Malli LHS 7000
� 400 V 3~/50 Hz kiertovirta 

� Verkkoliitäntä ja liitäntäjohto 5-säikeinen: 3P 
+ N + SL

� Liitäntäjohdon  
vähimmäispoikkileikkaus = 2,5 mm² 

� Verkkoliitännän vähimmäisvaroke = 16 A 

� Moottorin pyörimissuunta:  
nuolen osoittamassa suunnassa (nuoli tuu-
lettimen kannessa) 

Pyörimissuunta on tarkistettava aina 
uuden sähköliitännän yhteydessä. 

Määräysten mukainen käyttö 

Halkomakone on tarkoitettu ainoastaan yksityi-
seen käyttöön kotitalouksissa ja puutarhassa.  

Halkomakone on tarkoitettu ainoastaan seuraa-
vaan käyttötarkoitukseen: 
� Suoraan leikatun ja teknisissä tiedoissa 

määritettyjä mittoja vastaavan puun halkomi-
nen.

Määräysten vastainen käyttö 

� Sellaisen puun halkominen, jossa on metalli-
sia osia, kuten nauloja, metallilankaa tai sin-
kilänauloja, on kielletty. 

� Käyttö räjähdysherkässä ympäristössä ei ole 
sallittu.

� Kaikenlainen muu kuin määräysten mukai-
nen käyttö on kielletty. 

Laitekuvaus kuva A 

1 Kuljetuskahva 
2 Halkaisuterä 
3 Käyttövarret, joissa on käyttövipu ja käsisuo-

jus
4 Halkaisupöytä 
5 Hydrauliöljysäiliö 
6 Tukijalat 
7 Moottori 
8 Kytkin-pistoke -yhdistelmä 
9 Halkaisupylväs 
10 Kääntöpöytä 
11 Kääntöpöydän säpin vipu 
12 Halkaisuristi 
13 Kiinnityskuminauhat 
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Pakkauksen purkaus / halkomako-
neen asennus 

Varoitus!
Halkomakonetta saa käyttää vasta, kun 
kaikki osat on asennettu kokonaan. 

1. Tarkista pakkauksen sisältö (kuva A). Jos 
toteat puutteita, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi. 

Ohje:.
Asennuksessa tarvittavat työkalut kuva-
taan kuvassa C. Ne eivät sisälly toimi-
tukseen.

Käyttövarsien asennus 
1. Rasvaa käyttövarren laakerikohdat ylhäällä 

ja alhaalla (kuva 2). 
2. Aseta käyttövarsi paikoilleen ja työnnä putki 

poikkiliitoksen aukkoon (kuva 2). 
3. Työnnä pidikepultti putken läpi sen yläva-

semmalta puolelta ja varmista kiinnitys ala-
puolelta levyllä ja sokalla (kuva 3). 

Kynsikiinnittimien säätö 
Kynsikiinnittimet voidaan säätää puun halkaisijan 
mukaan. Kynsikiinnittimet on säädettävä samaan 
mittaan molemmilla puolilla. 
1. Irrota kynsikiinnittimen tähdenmuotoinen 

kahva ja säädä pituus- ja poikkisuunnassa 
puun halkaisijan mukaan (kuva 4). 

2. Kiristä tähdenmuotoinen kahva uudelleen. 

Halkaisuristin asennus 
1. Käännä kiinnitysruuvia (kuva 5-1) hieman 

halkaisuristiin. 
2. Työnnä halkaisuristi paikoilleen ja käännä 

kiinnitysruuvi halkaisuterän aukkoon, jotta 
voit työntää halkaisuristin aivan ylös. 

3. Varmista loppuasento vastamutterilla (kuva 
5-2).

Verkkoliitäntä
Virransyöttö tapahtuu kytkin-pistoke -yhdistelmän 
kautta (kuva A-8). 

Kytkimessä on nollajännitelaukaisin. Se estää 
moottorin itsenäisen uudelleenkäynnistymisen 
sähkökatkon yhteydessä. Moottori on kytkettävä 
uudelleen päälle painamalla vihreää katkaisinta. 

1. Työnnä liitäntäjohto laitteeseen. 
2. Yhdistä liitäntäjohto sähköverkkoon. 

Ohje:. 
Tarkista moottorin pyörimissuunta käy-
tettäessä kiertovirtamoottorilla varustet-
tua halkomakonetta (LHS 7000). Pyöri-
missuunnan on vastattava tuulettimen 
kannessa olevan nuolen suuntaa. Jos 
näin ei ole, on suoritettava navanvaihto 
pistokkeessa vaiheenkääntäjällä. 
Huomio!
Väärä pyörimissuunta vaurioittaa hyd-
raulista pumppua. 

Pistokkeen navanvaihto 
1. Paina pistokkeen vaiheenkääntäjä alas 

urakantaruuviavaimella ja käännä 90° (kuva 
6).

2. Kytke virta päälle ja tarkista moottorin pyöri-
missuunta uudelleen. 

Käyttö 

Varoitus!
Halkomakoneen saa ottaa käyttöön 
ainoastaan silloin, kun kaikki osat (esim. 
turvakaari) ovat paikoillaan ja kunnossa 
ja liitäntäjohto on vaurioitumaton. 

Ennen jokaista käyttöä 
1. Tarkista halkomakone silmämääräisesti. 
2. Halkomakonetta ei saa ottaa käyttöön, kun 

laitteen osia puuttuu tai on vaurioitunut tai ir-
rallaan.

3. Tarkista liitäntäjohto silmämääräisesti. Vau-
rioitunutta liitäntäjohtoa ei saa käyttää (esim. 
kun eristeessä on murtumia, leikkaus-, puris-
tumis- tai taittumakohtia). 

4. Tarkista hydraulinen koneisto silmämääräi-
sesti vuotojen varalta. 

Halkomakoneen käyttöönotto 

Varoitus!
Halkomakonetta saa käyttää ainoastaan 
yksi henkilö. 

1. Aseta halkomakone vaakasuoraan tasaiselle 
ja kiinteälle alustalle.  
Älä aseta halkomakonetta sen liitäntäjohdon 
päälle.

2. Aseta liitäntäjohto niin, ettei se taitu, jää 
puristuksiin eikä voi vaurioitua muulla tavoin. 

3. Irrota tähdenmuotoiset kahvat kotelosta, taita 
tukijalat ulospäin ja varmista tähdenmuotoi-
silla kahvoilla. 
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4. Aseta halkaisupöytä halkaistavan puun 
korkeudelle (kuva 7). Halkaisupöydän on 
lukkiuduttava paikoilleen ja oltava vaa-
kasuorassa asennossa. 

5. Kallista LHS 7000-mallissa kääntöpöytää 
sisään- tai ulospäin. Varmista sisäänkäänne-
tyssä tilassa oleva kääntöpöytä kiinnitysvivul-
la (kuva 8). 

Huomio!
Kun halkaisupylväs on alimmassa asen-
nossa, se siirtyy automaattisesti ylem-
pään loppuasentoon moottorin päällekyt-
kennän yhteydessä. 

6. Löysää öljynmittatikkua kaksi kierrosta. 
7. Kytke moottori päälle painamalla vihreää 

päällekytkentäpainiketta. 
8. Säädä tarvittaessa halkaisupylvään nostoa 

(ks. kappale nostonrajoitus). 
9. Aseta puukappale halkaisupöydälle ja var-

mista se kynsikiinnittimillä. 
10. Paina molemmat käyttövivut alas. Halkaisu-

toiminto alkaa. 
11. Nosta molemmat käyttövivut halkaisutoimin-

non päättymisen jälkeen, jotta halkaisupylväs 
voi siirtyä jälleen ylös. 

Varoitus!
Halkaistun puun saa ottaa halkaisupöy-
dältä vasta sitten, kun halkaisupylväs on 
ylemmässä loppuasennossa. 
Ohje:.
Vaikeasti halkaistavan puun yhteydessä 
halkaisuterä voidaan rasvata kevyesti. 

Nostonrajoitus
1. Aseta puukappale halkaisupöydälle. 
2. Paina molempia käyttövipuja ja siirrä hal-

kaisuterää 2 cm:n etäisyydelle puukappa-
leesta.

3. Päästä toinen käyttövipu ja kytke moottori 
pois päältä. Halkaisuterä jää tähän asentoon. 

4. Irrota kiinnitysruuvi (kuva 9-2), vedä nosto-
tankoa (kuva 9-1) aivan ylös ja kiristä kiinni-
tysruuvi. 

Kuljetus
1. Siirrä halkaisuterä kokonaan alas ja kytke 

moottori pois päältä. 

Varoitus!
Irrota laitepistoke aina ennen laitteen 
paikan siirtämistä. 

Huomio!
Jos halkomakonetta on kuljetettava 
asennossa, öljymittatikku on ruuvattava 
kiinni, jotta hydrauliöljyä ei pääse valu-
maan ulos säiliöstä. 

2. Irrota tukijalkojen tähdenmuotoiset kahvat, 
taita tukijalat sisäänpäin ja varmista kiinnitys 
tähdenmuotoisilla kahvoilla. 

3. Varmista molemmat etummaiset käyttövivut 
kiinnitys kuminauhalla (kuva 10). 

4. Kallista halkaisupylvään kaaressa olevaa 
halkaisijaa hieman taaksepäin, kunnes 
maassa olevat pyörät nousevat. Tässä 
asennossa halkomakonetta voidaan helposti 
siirtää.

Huolto ja hoito 

Varoitus!
Kytke halkomakone pois päältä ja irrota 
se sähköverkosta ennen kaikkia sille 
suoritettavia toimenpiteitä. Ainoastaan 
valtuutettu huoltopalvelu saa suorittaa 
korjaustoimenpiteitä halkomakoneella.  

Hoitotoimenpiteet

Halkaisupylvään rasvaus 
1. Halkaisupylväs tulee rasvata hartsittomalla ja 

hapottomalla rasvalla ennen jokaista käyttö-
kertaa. Tämä lisää liukukappaleiden käyt-
töikää.

Huoltotoimenpiteet 

Halkaisukiilan teroittaminen 
1. Teroita halkaisukiila tarvittaessa sopivalla 

viilalla. 

Hydrauliöljyn tason tarkastus 

Ohje:.
Tarkista hydrauliöljyn taso aina hal-
kaisupylvään ollessa sisäänajettu. Hal-
kaisukiilan on oltava vaakatasossa. 

1. Kierrä öljynmittatikku ulos ja pyyhi se puh-
taaseen nukkaamattomaan liinaan. 

2. Työnnä öljynmittatikku jälleen säiliöön (älä 
kierrä sisään) ja vedä jälleen ulos. Öljytason 
on oltava min.- ja max.-merkintöjen välissä 
(kuva 11). Täytä hydrauliöljyä tarvittaessa. 

3. Tarkista tiiviste (kuva 11-1) vaurioiden varal-
ta ja vaihda tarvittaessa. 
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Huomio!
Täytettäessä hydrauliöljyä on käytettävä HLP 46 -viskositeettiluokan hydrauliöljyä. 

Öljynvaihto ei ole tarpeen. 

Häiriöt

Jos halkomakoneessa esiintyy häiriöitä, kytke se pois päältä ja irrota verkkopistoke. Jos häiriötä ei 
pystytä poistamaan seuraavan taulukon ohjeiden mukaan, käänny valtuutetun huoltopalvelun puoleen. 

Häiriö Aiheuttaja Korjaustoimenpide

Halkaisupylvästä ei voida 
ajaa ulos/sisään 

Moottorin väärä pyörimissuunta 
(LHS 7000)

Tarkista pyörimissuunta 

 Hydrauliöljyä on liian vähän Täytä hydrauliöljyä 

Hydrauliöljyä on liian vähän Täytä hydrauliöljyä Halkaisuterässä ei ole 
voimaa Laukaisutanko vääntynyt Tarkistuta huoltopalvelussa 

Lämpökatkaisin on lauennut Odota, kunnes moottori on jäähtynyt  

Verkkopistoke tai pistorasia 
viallinen

Tarkistuta sähköalan huoltopalvelus-
sa

Moottori ei käynnisty 

Johto viallinen Vaihda johto 

Hydraulisesta pumpusta 
kuuluu ääniä, halkaisupyl-
väs liikkuu katkonaisesti 

Hydrauliöljyä on liian vähän Täytä hydrauliöljyä 

Nollajohdinta ei ole liitetty 

Viallinen varoke (vain LHS 7000)

Tarkistuta johto ja sähköverkko 
sähköalan huoltopalvelussa 

Yksi vaihe puuttuu (vain 
LHS 7000)

Tarkistuta johto sähköalan huoltopal-
velussa

Vihreä päällekytkentä-
painike ei jää alas paina-
misen jälkeen 

Kytkin viallinen Vaihda kytkin 

Moottori kuumenee hyvin 
paljon

Johdon poikkileikkaus on liian 
pieni

Käytä johtoa, jonka poikkileikkaus on 
suurempi

 Yksi vaihe puuttuu (vain 
LHS 7000)

Tarkistuta johto ja sähköverkko 
sähköalan huoltopalvelussa 

Ympäristönsuojelu ja laitteen hävittäminen 

Koneita, joita ei enää käytetä, ei saa hävittää talousjätteen mukana. 
Pakkaus, laite ja varusteet on valmistettu kierrätettävistä materiaaleista ja ne tulee hävit-
tää asianmukaisesti. 

Varusteet

Kaikki halkomakoneelle saatavat varusteet käyvät ilmi kuvasta B. 
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Sikkerhedsanvisninger 

Læs betjeningsvejledningen, og følg den. 

Opbevar den til senere brug og til efterfølgende 
ejere.

Følg sikkerhedsanvisningerne samt advarslerne 
på maskinen. 

De tekniske data for brændekløveren finder du i 
starten af betjeningsvejledningen. 

Symboler

På maskinen 
Læs betjeningsvejledningen før 
ibrugtagning:

Hold andre personer på afstand af 
fareområdet ved ibrugtagning. 

Vigtigt – Fare!  
Hold hænderne på afstand af 
kløvekilen.

Træk altid el-stikket ud før vedli-
geholdelses- og monteringsarbej-
de.
Kør kløvekniven helt ned i forbin-
delse med transport, og bind 
betjeningsarmene sammen.  

Brug beskyttelseshandsker. 

Brug sikkerhedssko. 

Brug øjenværn. 

OBS!
Beskyttelsesklassen bibeholdes kun, 
hvis der i tilfælde af reparation anven-
des originale isolationsmaterialer og 
isolationsafstandene ikke ændres. 

I denne betjeningsvejledning 
FORSIGTIG!
står ved arbejds- eller brugsprocedurer, 
der skal følges nøje for at undgå, at 
personer udsættes for fare.  
OBS!
indeholder informationer, som skal 
følges for at forhindre skader på maski-
nen.

Bemærk:
står for tekniske krav, som man skal 
være særligt opmærksom på. 

Generelle sikkerhedsanvisninger 
Børn og unge under 18 år samt personer, der er 
påvirket af alkohol, narkotika eller medicin, må 
ikke bruge maskinen. Lokale bestemmelser kan 
fastlægge brugerens minimumsalder. 

Forskrifterne til forebyggelse af uheld skal over-
holdes.

 Sikkerhedsanvisninger 
Kun en person ad gangen må betjene brænde-
kløveren.

Brug sikkerhedssko, sikkerhedshandsker og 
øjenværn. Fare på grund af træsplinter. 

Tøjet skal være egnet til formålet (tætsiddende) 
og må ikke hæmme arbejdet. Brug altid hårnet i 
tilfælde af langt hår.

Ræk ikke ind til kløvekilen, når den er i bevægel-
se.

Brændekløveren må kun tages i brug, når den er 
samlet komplet, og brændekløveren og tilslut-
ningsledningen ikke er beskadiget. 

Beskadigede beskyttelsesanordninger må kun 
udskiftes af en faglig kompetent virksomhed. 

Brændekløveren må kun bruges med originale 
reservedele.

Afbryd brændekløveren fra el-nettet i følgende 
tilfælde:
� Vedligeholdelsesarbejder 

� Justeringsarbejder 

� Transport 

� Kortvarige afbrydelser i arbejdet. 
Reparationer på brændekløveren må kun udfø-
res af en faglig kompetent virksomhed.

Hold altid en brændekløver, der er klar til brug, 
under opsyn. 

Tag ikke brændekløveren i brug, mens der er 
uvedkommende personer i nærheden. 

Betjen ikke brændekløveren i regn, lad den ikke 
stå i regn, og undgå, at der kommer vand på 
den. Fare for elektrisk stød. 

Der må ikke befinde sig andre personer i bræn-
dekløverens arbejdsområde. Vær opmærksom 
på børn og dyr.  
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Brugeren af maskinen er ansvarlig for uheld med 
andre personer eller deres ejendom.  

Hold arbejdsområdet frit for træstykker og andre 
genstande – fare for at snuble. 

Sikkerhedsanordninger 

Motorværn 
Ved overbelastning af brændekløveren slår 
motorværnet motoren fra. 

Motorværnets funktion må ikke sættes ud af 
kraft.

Hvis motorværnet har slået brændekløveren fra, 
skal du gøre følgende: 

1. Afbryd brændekløveren fra el-nettet. 
2. Fjern årsagen til overbelastningen. 
3. Slut strømmen til igen, når brændekløveren 

har kølet af et stykke tid, og tænd den igen. 

Tilslutningsledning 
Brug kun gummikabel i kvalitet H07RN-F i hen-
hold til VDE 0282, del 14, med et ledertværsnit 
på mindst 2,5 mm². 

Den maksimalt tilladte kabellængde er 10 m. En 
længere ledning forringer motorens ydelse og 
dermed brændekløverens funktion. 

Tilslutningsledning, stik og stikkontakt skal være 
ubeskadiget.

Reparationer på tilslutningsledningen, stikket og 
stikkontakten må kun udføres af en elektriker. 
Hvis tilslutningsledningen er defekt (f.eks. med 
revner, snit, sammenklemninger eller knæk i 
isolationen), må den ikke anvendes. 

Udsæt ikke stikforbindelser for fugt. 

Forsigtig!
Undgå at beskadige eller overskære 
tilslutningsledningen. 

Gør følgende i tilfælde af beskadigelse: 

1. Afbryd straks tilslutningsledningen fra el-
nettet.

Elektriske forudsætninger:  
Modellerne LHS 5500, LHS 6000
� 230 V/50 Hz vekselstrøm  

� Mindste tværsnit på tilslutningsledningen  
= 2,5 mm² 

� Mindste sikring af el-tilslutning = 16 A 
Model LHS 7000
� 400 V 3~/50 Hz trefaset vekselstrøm 

� El-tilslutning og tilslutningsledning 5 ledere: 
3P+N+SL

� Mindste tværsnit på til-  
slutningsledningen = 2,5 mm² 

� Sikring af el-tilslutning = 16 A  

� Motorens rotationsretning:  
i pilens retning (pilen på ventilatordækslet). 

Rotationsretningen skal kontrolleres, 
hver gang strømmen tilsluttes. 

Bestemmelsesmæssig anvendelse 

Brændekløveren er beregnet til privat brug i hus 
og have.

Brændekløveren er kun beregnet til følgende 
anvendelsesområder:
� Kløvning af træ, som lige er fældet, og som 

ikke overskrider de mål, der er angivet i de 
tekniske data. 

Ikke-bestemmelsesmæssig anven-
delse

� Kløvning af træ, hvori der er metaldele som 
f.eks. søm, ståltråd, kramper etc., er forbudt. 

� Anvendelse i eksplosionsfarlig atmosfære er 
ikke tilladt. 

� Enhver anvendelse, der går ud over den 
bestemmelsesmæssige anvendelse, er for-
budt.

Beskrivelse af maskinen (figur A) 

1 Transportgreb 
2 Kløvekniv 
3 Betjeningsarme med betjeningsdel og hånd-

beskyttelse 
4 Kløvebord 
5 Hydraulikoliebeholder 
6 Fødder 
7 Motor 
8 Kontakt-stik-kombination 
9 Kløvesøjle 
10 Drejebord  
11 Låsearm på drejebord 
12 Kløvekryds  
13 Fastspændingsgummibånd 



Brændekløver

DK 3 

Udpakning/samling

Forsigtig!
Brændekløveren må kun anvendes, når 
alle dele er monteret. 

1. Kontrollér emballagens indhold (figur A). 
Informér forhandleren i tilfælde af mangler. 

Bemærk:
Det nødvendige værktøj til montering er 
vist på figur C. Værktøjet medfølger ikke. 

Montering af betjeningsarme 
1. Smør betjeningsarmens monteringssted 

foroven og forneden (figur 2). 
2. Sæt betjeningsarmen i, og før røret ind i 

tværforbindelsens udsparing (figur 2). 
3. Stik holdebolten i fra oven ved siden af røret 

og til venstre, stik den helt igennem, og lås 
den forneden med skive og split (figur 3). 

Indstilling af holdekløer 
Holdekløerne kan indstilles ud fra træets diame-
ter. Holdekløerne skal indstilles på det samme 
mål på begge sider. 
1. Løsn stjernegrebet på holdekloen, og indstil 

kloen på langs og på tværs i forhold til træets 
diameter (figur 4). 

2. Spænd stjernegrebet fast igen. 

Montering af kløvekryds 
1. Skru fastspændingsskruen (figur 5-1) lidt ind 

i kløvekrydset. 
2. Sæt kløvekrydset på, og skru fastspæn-

dingsskruen ind i kløveknivens udsparing for 
at trække kløvekrydset helt op. 

3. Fastlås slutpositionen med kontramøtrikken 
(figur 5-2). 

El-tilslutning 
Strømmen tilføres gennem en kontakt-stik-
kombination (figur A-8). 

Kontakten er udstyret med en underspændings-
udløser. Dette forhindrer, at motoren selv starter 
igen ved strømafbrydelse. Motoren skal genstar-
tes ved at trykke på den grønne tænd-knap. 

1. Slut tilslutningsledningen til maskinen. 
2. Slut tilslutningsledningen til el-nettet. 

Bemærk:
På brændekløveren med trefaset vek-
selstrømsmotor (LHS 7000) skal moto-
rens rotationsretning kontrolleres. Rota-
tionsretningen skal stemme overens 
med pilen på ventilatordækslet. Er dette 
ikke tilfældet, skal der laves en ompoling 
på stikket ved hjælp af en fasevender. 
OBS!
Forkert rotationsretning medfører be-
skadigelser på hydraulikpumpen. 

Ompoling af stikket 
1. Tryk stikkets fasevender ind med en kærv-

skruetrækker, og drej den 90°, se figur 6. 
2. Slut strømmen til igen, og kontrollér igen 

motorens rotationsretning. 

Anvendelse 

Forsigtig!
Brændekløveren må kun anvendes, hvis 
der ikke mangler dele, og delene ikke er 
defekte (f.eks. beskyttelsesbøjler), og 
hvis tilslutningsledningen ikke er beska-
diget.

Før hver anvendelse 
1. Udfør visuel kontrol af brændekløveren. 
2. Brændekløveren må ikke tages i brug, hvis 

dele på maskinen mangler, er defekte eller 
sidder løst. 

3. Udfør visuel kontrol af tilslutningsledningen. 
Hvis tilslutningsledningen er defekt (f.eks. 
med revner, snit, sammenklemninger eller 
knæk i isolationen), må den ikke anvendes. 

4. Udfør visuel kontrol for lækage fra hydraulik-
ken.

Ibrugtagning af brændekløveren 

Forsigtig!
Brændekløveren må kun betjenes af en 
person.

1. Stil brændekløveren vandret på et jævnt, 
stabilt underlag.  
Stil ikke brændekløveren på tilslutningsled-
ningen! 

2. Læg tilslutningsledningen, så den ikke får 
knæk, bliver klemt eller på anden måde be-
skadiget.

3. Løsn stjernegrebene på huset, klap fødderne 
udad, og lås dem med stjernegrebene. 
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4. Stil kløvebordet på højde med det træ, der 
skal kløves, se figur 7. Kløvebordet skal gå 
sikkert i indgreb og stå vandret. 

5. Drej drejebordet ind eller ud ved model 
LHS 7000. Fastlås drejebordet med låsear-
men i inddrejet tilstand, se figur 8. 

OBS!
Hvis kløvesøjlen er i nederste position, 
kører den automatisk til øverste slutposi-
tion, når motoren tændes. 

6. Løsn oliemålepinden 2 omdrejninger. 
7. Start motoren ved at trykke på den grønne 

tænd-knap.
8. Indstil om nødvendigt kløvesøjlens vandring, 

se afsnittet Begrænsning af vandring. 
9. Stil træstykket på kløvebordet, og fasthold 

det med holdekløerne. 
10. Tryk de to betjeningsarme nedad. Nu starter 

kløvningen.
11. Når kløvningen er afsluttet, skal du løfte de 

to betjeningsarme, således at kløvesøjlen 
kører opad. 

Forsigtig!
Det kløvede træ må først fjernes fra 
kløvebordet, når kløvesøjlen er i øverste 
slutposition.
Bemærk:
Smør kløvekniven med en smule fedt 
ved træ, som er vanskeligt at kløve. 

Begrænsning af vandring 
1. Stil et stykke træ på kløvebordet. 
2. Tryk på de to betjeningsarme, og kør kløve-

kniven ind mod træet, indtil der er 2 cm tilba-
ge.

3. Slip den ene betjeningsarm, og sluk moto-
ren. Kløvekniven bliver stående i denne posi-
tion.

4. Løsn fastspændingsskruen (figur 9-2), træk 
løftestangen (figur 9-1) helt op, og spænd 
fastspændingsskruen fast. 

Transport
1. Kør kløvekniven helt ned, og sluk motoren. 

Forsigtig!
Træk el-stikket ud, før du skifter place-
ring.
OBS!
Hvis brændekløveren skal transporteres, 
skal oliemålepinden skrues fast, fordi der 
ellers løber hydraulikolie ud. 

2. Løsn føddernes stjernegreb, klap fødderne 
ind, og lås dem med stjernegrebene. 

3. Fastgør de to betjeningsarme foran med et 
gummibånd, se figur 10. 

4. Vip brændekløveren en smule bagud med 
bøjlen på kløvesøjlen, indtil hjulene står på 
jorden. Brændekløveren kan let transporte-
res i denne stilling. 

Vedligeholdelse og pleje 

Forsigtig!
Før du arbejder med brændekløveren, 
skal du altid slukke brændekløveren og 
afbryde den fra el-nettet. Reparationer 
på brændekløveren må kun udføres af 
fagligt kompetente virksomheder.  

Plejearbejder

Smøring af kløvesøjlen med fedt 
1. Før brændekløveren anvendes, skal kløve-

søjlen altid smøres med harpiks- og syrefrit 
fedt. Dette øger glidekæbernes levetid. 

Vedligeholdelsesarbejder

Slibning af kløvekilen 
1. Slib om nødvendigt kløvekilen med en egnet 

fil.

Kontrol af hydraulikoliestanden 
Bemærk:
Kontrollér altid hydraulikoliestanden med 
indkørt kløvesøjle. Brændekløveren skal 
stå vandret. 

1. Skru oliemålepinden ud, og tør den af med 
en ren, fnugfri klud. 

2. Sæt oliemålepinden i (skru den ikke i), og 
træk den ud igen. Oliestanden skal ligge 
mellem mærkerne "min" og "max", se  
figur 11. Efterfyld om nødvendigt hydraulik-
olie.

3. Kontrollér pakningerne (figur 11-1) for be-
skadigelse, og udskift dem om nødvendigt. 

OBS!
Ved efterfyldning skal der anvendes 
hydraulikolie i viskositetsklasse HLP 46. 

Olieskift er ikke nødvendigt. 
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Driftsforstyrrelser 

Når brændekløveren ikke anvendes, skal den slukkes og el-stikket trækkes ud. Driftsforstyrrelser, som 
ikke kan afhjælpes ved hjælp af nedenstående tabel, skal afhjælpes af autoriseret fagpersonale. 

Driftsforstyrrelse Årsag Afhjælpning

Kløvesøjlen kører ikke 
ud/ind

Motoren har forkert rotationsretning 
(ved LHS 7000)

Kontrollér rotationsretningen 

 For lidt hydraulikolie Efterfyld hydraulikolie 

For lidt hydraulikolie Efterfyld hydraulikolie Kløvekniven har ingen 
kraft Udløserstænger bøjet Lad et fagværksted kontrollere 

stængerne

Termoafbryderen har slået fra Vent, til motoren er afkølet.  

El-stik eller stikkontakt defekt Lad en elektriker kontrollere stik 
og stikkontakt 

Motoren starter ikke 

Kabel defekt Udskift kablet 

Hydraulikpumpen piber, 
kløvesøjlen bevæger sig i 
ryk 

For lidt hydraulikolie Efterfyld hydraulikolie 

Der er ikke tilsluttet nogen nul-leder 

Defekt sikring (kun ved LHS 7000)

Lad en elektriker kontrollere 
kabel og el-net 

Der mangler en fase (kun ved 
LHS 7000)

Lad en elektriker kontrollere 
kablet

Den grønne tænd-knap 
bliver ikke inde, når den 
er trykket ind 

Kontakt defekt  Udskift kontakten 

Kablets tværsnit er for lille Brug et kabel med større tværsnit Motoren bliver meget 
varm Der mangler en fase (kun ved 

LHS 7000)
Lad en elektriker kontrollere 
kabel og el-net 

Miljøbeskyttelse og bortskaffelse 

Smid ikke udtjente maskiner ud sammen med husholdningsaffaldet! 
Emballage, maskine og tilbehør er fremstillet af materialer, der er egnet til genvin-
ding, og skal bortskaffes som sådan. 

Tilbehør

Tilbehør, som du kan købe til alle brændekløvere, se figur B. 
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Sikkerhetsinstrukser 
Les og følg bruksanvisningen. 
Oppbevar bruksanvisningen for senere bruk og 
eventuelle andre brukere. 
Følg sikkerhetsinstruksene og advarslene på 
apparatet.
De tekniske data for vedkløyveren finnes foran i 
bruksanvisningen.

Symboler 
På maskinen 

Les bruksanvisningen før maskinen 
tas i bruk 

Påse at andre personer ikke står i 
fareområdet når maskinen startes. 

OBS fare!  
Ikke hold hendene i nærheten av 
kløyvekilen 

Trekk ut støpselet før alt vedlike-
holds- og monteringsarbeid 

Til transport skal kløyvekniven 
kjøres helt ned og betjeningsspaken 
bindes sammen.  

Bruk vernehansker 

Bruk vernesko 

Bruk vernebriller 

OBS!
Beskyttelsesklassen opprettholdes kun 
dersom det brukes originalt isolasjons-
materiale ved reparasjon og om isola-
sjonsavstandene ikke forandres. 

I denne bruksanvisningen 
Forsiktig!
står ved arbeids- eller driftsmetoder som 
skal overholdes nøyaktig for å utelukke 
at personer kommer i fare. 
OBS!
inneholder informasjon som skal følges 
for å forhindre skader på apparatet. 

Merk:
står for tekniske krav det skal tas spesi-
elt hensyn til. 

Generelle sikkerhetsinstrukser 
Bruk av maskinen er forbudt for barn og ungdom 
under 18 år og personer som er påvirket av 
alkohol, narkotika eller medikamenter. Lokale 
bestemmelser kan eventuelt fastlegge en 
minstealder for bruk.  
Vernebestemmelser skal overholdes. 

 Sikkerhetstiltak 
Vedkløyveren skal kun betjenes av en person. 
Bruk vernesko, vernehansker og vernebriller. 
Fare for trefliser. 
Bruk egnede klær (ettersittende) som ikke er til 
hinder ved arbeidet. Langt hår skal bindes opp 
med hårnett. 
Stikk aldri hånden inn i kløyvekilen når den er i 
bevegelse.
Vedkløyveren skal kun tas i drift når den er 
komplett montert og verken den eller ledningen 
oppviser skader. 
Ødelagte verneanordninger skal utelukkende 
skiftes ut av fagkyndige. 
Vedkløyveren skal bare tas i bruk med originale 
reservedeler.
Strømtilførselen til vedkløyveren skal avbrytes 
ved:
� vedlikeholdsarbeid 
� justeringsarbeid 
� transport 
� korte opphold i arbeidet 
Reparasjonsarbeid på vedkløyveren skal kun 
foretas av fagkyndige. 
La ikke den driftsklare vedkløyveren stå uten 
tilsyn. 
Ikke ta vedkløyveren i drift når det er andre 
personer i nærheten. 
Ikke ta vedkløyveren i bruk i regnvær eller la den 
stå ute når det regner. Ikke sprut vann på maski-
nen. Elektrisk strøm utgjør fare. 
Det må ikke være andre personer i arbeidsområ-
det. Legg spesielt merke til barn og dyr 
Brukeren av apparatet er ansvarlig for uhell som 
omfatter andre personer eller deres eiendom.  
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Hold arbeidsområdet fritt for vedstykker og andre 
gjenstander – fare for å snuble. 

Sikkerhetsanordninger 

Motorvern 
Dersom vedkløyveren overbelastes, slår motor-
vernet av motoren. 
Motorvernfunksjonen må ikke settes ut av kraft. 
Har motorvernet slått av vedkløyveren, gå frem 
på følgende måte: 
1. Stans strømtilførselen til vedkløyveren. 
2. Utbedre årsaken til overbelastningen. 
3. Etter flere minutters avkjølingstid koples 

vedkløyveren til strømnettet og startes igjen. 

Tilkoplingsledning 
Bruk kun gummikabel i kvalitet H07RN-F iht. 
VDE 0282 del 14 med et ledertverrsnitt på 2,5 
mm² . 
Maksimalt tillatt kabellengde er 10 m. En lengre 
ledning reduserer motoreffekten og dermed 
vedkløyverens funksjon. 
Koplingsledning, støpsel og koplingsboks må 
ikke oppvise skader.  
Reparasjon av koplingsledningen, stikkontakten 
og koplingsboksen skal kun foretas av elektriker. 
En defekt koplingsledning (f.eks. sprekker, snitt, 
knekk eller klemte steder) må ikke tas i bruk. 
Koplingsforbindelsene må ikke bli våte. 

Forsiktig!
Koplingsledningen må ikke skades eller 
kuttes over. 

I tilfelle det skulle oppstå skader: 
1. Koplingsledningen skal straks atskilles fra 

strømnettet.

Elektriske forutsetninger:  
Modeller LHS 5500, LHS 6000
� 230 V/50 Hz vekselstrøm 
� Minstetverrsnitt koplingsledning = 2,5 mm² 
� Minimum sikring nettilkopling = 16 A 
Modell LHS 7000
� 400 V 3~/50 Hz trefasevekselstrøm 
� Nettilkopling og koplingsledning  

5-ledet: 3P+N+SL  
� Minstetverrsnitt 

koplingsledning = 2,5 mm² 
� Sikring nettilkopling = 16 A  

� Motorens dreieretning:  
i pilens retning (pil på viftedeksel). 

Dreieretningen skal kontrolleres ved 
hver ny strømtilkopling. 

Forskriftsmessig bruk 
Vedkløyveren er til privat bruk i hus og hage.  
Vedkløyveren skal  utelukkende brukes til føl-
gende oppgaver: 
� Kløyving av ved som er saget rett over og 

som ikke overskrider målene iht. tekniske 
data.

Ikke forskriftsmessig bruk 
� Kløyving av vedstykker der det er metallde-

ler, spiker, kabler, kramper etc. 
� Drift i eksplosjonsfarlige omgivelser er ikke 

tillatt.
� Enhver bruk utover forskriftsmessig bruk er 

ikke tillatt. 

Apparatbeskrivelse bilde A 
1 Transporthåndtak 
2 Kløyvekniv 
3 Betjeningsarm med betjeningsspak og hånd-

vern
4 Kløyvebord 
5 Hydraulikkoljebeholder 
6 Føtter 
7 Motor 
8 Bryter-støpsel-kombinasjon 
9 Kløyvesøyle 
10 Svingbord 
11 Låsespak på svingbordet 
12 Knivkryss 
13 Gummistropper 

Pakke opp/montere 

Forsiktig!
Vedkløyveren må ikke tas i bruk før alle 
deler er fullstendig montert. 

1. Kontroller innholdet i pakken (bilde A). Infor-
mer forhandler dersom deler mangler. 

Merk:
Verktøyet som trengs til montering er 
avbildet på bilde C. Dette er ikke en del 
av leveringsomfanget. 
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Montere betjeningsarmene 
1. Betjeningsarmens lagerpunkter oppe og 

nede skal smøres inn med fett (bilde 2). 
2. Sett inn betjeningsarmen og før inn røret i 

utsparingene til tverrforbinderen (bilde 2). 
3. Låsebolten stikkes inn ovenfra, til venstre for 

røret, og sikres nedenfra med plate og stift 
(bilde 3). 

Sette i holdeklør 
Holdeklørne kan innstilles avhengig av diamete-
ren på vedstykkene. Holdeklørne må innstilles på 
samme mål på begge sider.  
1. Løsne stjernegrepet på holdekloen og juster 

på langs og på tvers i henhold til diameteren 
på vedstykket  (bilde 4). 

2. Trekk til stjernegrepet igjen. 

Montering kløyvekryss 
1. Skru festeskruen (bilde 5-1) et stykke inn i 

kløyvekrysset. 
2. Sett på kløyvekrysset og skru festeskruen 

inn i utsparingene til kløyvekniven for å trek-
ke kløyvekrysset helt opp. 

3. Sikre endeposisjonen med en kontramutter 
(bilde 5-2). 

Nettilkopling 
Strømtilførsel via en bryter-støpsel-kombinasjon 
(bilde A-8). 
Bryteren er utstyrt med en underspenningsutlø-
ser. Denne hindrer motoren i å starte igjen av 
seg selv ved strømbrudd. Trykk på den grønne 
startknappen for å starte motoren på nytt. 
1. Kople ledningen til maskinen. 
2. Kople ledningen til strømnettet. 

Merk:
For vedkløyver med trefaseveksel-
strømmotor (LHS 7000): kontroller 
motorens dreieretning. Denne må 
stemme overens med pilen på viftedek-
selet. Gjør den ikke det, må det foretas 
en ompoling ved hjelp av en fasevender. 
OBS!
Feil dreieretning fører til skader på 
hydraulikkpumpen. 

 

Ompoling av støpselet 
1. Trykk inn fasevenderen i støpselet med enn 

flat skrutrekker og vri 90°, se bilde 6. 
2. Opprett strømforbindelse og kontroller moto-

rens dreieretning på nytt. 

Drift 

OBS!
Vedkløyveren må kun tas i drift når 
ingen deler mangler og koplingsledning-
en ikke er skadet. 

Før hver bruk 
1. Foreta en visuell kontroll av vedkløyveren. 
2. Vedkløyveren må ikke tas i drift dersom deler 

mangler, er skadet eller løsnet. 
3. Foreta en visuell kontroll av koplingsledning-

en. En defekt koplingsledning (f.eks. sprek-
ker, snitt, knekk eller klemte steder) må ikke 
tas i bruk. 

4. Se etter lekk i hydraulikken. 

Ta vedkløyveren i drift 
Forsiktig!
Vedkløyveren skal kun betjenes av én 
person.

1. Still vedkløyveren vannrett på et jevnt, fast 
underlag.  
Vedkløyveren må ikke stå på ledningen! 

2. Legg ledningen slik at den ikke kan bøyes, 
klemmes eller skades på andre måter. 

3. Løsne stjernegrepene fra huset, slå ned 
føttene og sikre dem med stjernegrepene. 

4. Innstill kløyvebordet etter høyden på ved-
stykket som skal kløyves, se bilde 7. Kløyve-
bordet må kneppe ordentlig i og stå vannrett.  

5. For modell  LHS 6000, LHS 7000: sving 
svingbordet inn eller ut. Når svingbordet er 
svingt inn, skal det sikres med låsespaken, 
se bilde 8. 

OBS!
Når kløyvesøylen er i nederste posisjon, 
kjører den automatisk opp i øvre ende-
posisjon når motoren startes. 

6. Løsne oljemålestaven med 2 omdreininger. 
7. Slå på motoren ved å trykke på den grønne 

startknappen.
8. Ved behov kan løftehøyde for kløyvesøylen 

innstilles, se avsnittet løftebegrensning. 
9. Still vedstykket på kløyvebordet og hold det 

fast med holdeklørne. 



Vedkløyver

N 4 

10. Press begge betjeningsspakene nedover. 
Kløyveprosessen begynner. 

11. Når kløyveprosessen er avsluttet, løftes 
begge betjeningsspakene, slik at kløyvesøy-
len kan gå oppover. 

Forsiktig!
De kløyvde vedstykkene skal tas av 
kløyvebordet først når kløyvesøylen står 
i øvre endeposisjon. 
Merk:
Hvis det er vanskelig å kløyve vedstyk-
ker: smør inn kløyvekniven med litt fett. 

Løftebegrensning 
1. Still et vedstykke på kløyvebordet. 
2. Trykk begge betjeningsspakene og still 

kløyvekniven 2 cm fra vedstykket. 
3. Slipp en betjeningsspak og slå av motoren. 

Kløyvekniven blir stående i denne posisjo-
nen.

4. Løsne festeskruen (bilde 9-2), trekk eller løft 
løftestangen (bilde 9-1) helt opp og trekk til 
festeskruen.

Transport 
1. Kjør kløyvekniven helt ned og slå av moto-

ren.
Forsiktig!
Trekk ut støpselet hver gang apparatet 
skal flyttes. 
OBS!
Må vedkløyveren transporteres liggende, 
må oljemålepinnen skrus fast, ellers 
renner hydraulikkoljen ut. 

2. Løsne føttenes stjernegrep, slå inn føttene 
og sikre dem med stjernegrepene. 

3. Sikre de to betjeningsspakene foran med en 
gummistropp, se bilde 10. 

4. Vipp kløyveren på bøylen på kløyvesøylen 
litt bakover inntil hjulene står på bakken. I 
denne stillingen er det enkelt  å transportere 
vedkløyveren. 

Vedlikehold og stell 

Forsiktig!
Før alt arbeid på vedkløyveren skal den 
slås av og støpselet trekkes ut av stikk-
kontakten. Reparasjoner skal kun fore-
tas av fagfolk.

Stell 

Smøre kløyvesøylen med fett 
1. Før hver bruk skal kløyvesøylen smøres inn 

med harpiks- og syrefritt fett. Dette forlenger 
glideblokkenes levetid.  

Vedlikeholdsarbeid 

Slipe kløyvekilen 
1. Ved behov slipes kløyvekilen med en egnet 

fil.

Kontrollere hydraulikkoljenivå 
Merk:
Hydraulikkoljenivået skal alltid kontrolle-
res når kløyvesøylen er kjørt inn. Ved-
kløyveren må stå vannrett. 

1. Skru ut oljemålepinnen og tørk av med en 
ren, lofri kut. 

2. Stikk inn oljemålepinnen (ikke skru den inn) 
og trekk den ut igjen. Oljenivået skal ligge 
mellom markeringene ”min” og ”maks”, se 
bilde 11. Fyll på hydraulikkolje ved behov. 

3. Kontroller at tetningen (bilde 11-1) for skader 
og skift den ut om nødvendig. 

OBS!
Til etterfylling skal det brukes hydrau-
likkolje i viskositetsklasse HLP 46. 

Det er ikke nødvendig å skifte olje. 
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Feil 
Hvis det skulle opptre feil, skal vedkløyveren slås av og støpselet trekkes ut av kontakten. Feil som 
ikke kan utbedres ved å følge tabellen nedenfor, skal utbedres av fagkyndige. 

Feil Årsak Utbedring 
Kløyvesøylen kjører ikke 
ut/inn

Motoren har feil dreieretning (gjelder 
for LHS 7000)

Kontroller dreieretningen 

 For lite hydraulikkolje Etterfyll hydraulikkolje 
Kløyvekniven har ikke 
kraft

For lite hydraulikkolje Etterfyll hydraulikkolje 

 Utløserstangen er bøyd La et verksted foreta kontroll 
Termobryteren har slått av motoren Vent til motoren er avkjølt.  
Støpsel eller stikkontakt er defekt La elektriker foreta kontroll 

Motoren starter ikke 

Kabel defekt Skift ut 
Hydraulikkpumpen piper, 
kløyvesøylen gjør rykkete 
bevegelser

For lite hydraulikkolje Etterfyll hydraulikkolje 

Ingen nulleder tilkoplet 
Defekt sikring (gjelder kun 
LHS 7000)

La elektriker kontrollere kabel og 
strømnett

En fase mangler (gjelder kun 
LHS 7000)

La elektriker kontrollere ledning-
en

Den grønne startknappen 
holder ikke når den tryk-
kes inn 

Defekt bryter  Skift ut 
Motoren blir svært varm For lite kabeltverrsnitt Bruk kabel med større tverrsnitt 
 En fase mangler (gjelder kun 

LHS 7000)
La elektriker kontrollere kabel og 
strømnett

Miljøvern, avfallsbehandling 
Apparater som ikke lenger brukes skal ikke kastes i husholdningsavfallet! 
Emballasje, apparatet og tilbehøret er produsert av resirkulerbart materiale og skal 
avfallsbehandles deretter. 

Tilbehør 
Tilbehør for alle vedkløyvere, se bilde B. 
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Typ 

Art. Nr. 

LHS 5500 

112 424 

LHS 6000 

112 427 

LHS 7000 

112 428 

230 V~/ 50 Hz 230 V~/ 50 Hz 400 V 3~/ 50 Hz 

3000 W S6 40% 3000 W S6 40% 3500 W S6 40% 

max. 5,5 t max. 6 t max. 7 t 

max. 320 mm max. 320 mm max. 320 mm 

max. 570/810/1050 mm max. 550/1050 mm max. 550/1050 mm 

23,2 MPa (232 bar) 22,4 MPa (224 bar) 26,2 MPa (262 bar) 

4 l 5,5 l 5,5 l 

max. 30 s max. 33 s max. 33 s 

II / IP 54 II / IP 54 II / IP 54 

114 kg 135 kg 133 kg 



104

S EG
-k

on
fo

rm
ite

ts
de

kl
ar

at
io

n 

E
nl

ig
t E

G
-m

as
ki

nr
ik

tli
nj

e 
98

/3
7/

E
W

G
 fö

rk
la

ra
r 

vi
 h

är
m

ed
 a

tt 
de

n 
ne

da
n 

nä
m

nd
a 

pr
od

uk
te

n 
ge

no
m

 
si

n 
ko

ns
tru

kt
io

n 
oc

h 
by

gg
na

ds
sä

tt 
lik

so
m

 d
et

 a
v 

os
s 

m
ar

kn
ad

sf
ör

da
 u

tfö
ra

nd
e 

m
ot

sv
ar

ar
 

de
 

de
nn

a 
rik

tli
nj

es
 

sp
ec

ie
lla

 
gr

un
dl

äg
ga

nd
e 

sä
ke

rh
et

s-
 o

ch
 h

äl
so

kr
av

. V
id

 
en

 
m

ed
 

os
s 

ic
ke

 
av

st
äm

d 
än

dr
in

g 
av

 
pr

od
uk

te
n 

fö
rlo

ra
r 

de
nn

a 
de

kl
ar

at
io

n 
si

n 
gi

lti
gh

et
. 

Pr
od

uk
tb

es
kr

iv
ni

ng
V

ed
kl

yv

Ti
llv

er
ka

re
A

L-
K

O
 G

er
ät

e 
G

m
bH

 
Ic

he
nh

au
se

r S
tr.

 1
4 

D
-8

93
59

 K
öt

z

Ty
pe

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

A
nv

än
da

, s
pe

ci
el

la
 E

G
-r

ik
tli

nj
er

 
98

/3
7/

E
W

G
, 2

00
6/

95
/E

W
G

, 8
9/

33
6/

E
W

G
 

20
00

/1
4/

E
W

G
 

A
nv

än
da

 h
ar

m
on

is
er

ad
e 

no
rm

er
 

E
N

 6
09

-1
, E

N
 6

10
00

-3
-2

, E
N

 6
10

00
-3

-3
,  

E
N

 6
02

04
-1

 
U

pp
m

ät
t l

ju
de

ffe
kt

ni
vå

 
86

 d
B

(A
) 

G
ar

an
te

ra
d 

lju
de

ffe
kt

ni
vå

 8
8 

dB
(A

) 

Ti
llä

m
pa

de
 

ko
nf

or
m

ite
ts

be
dö

m
ni

ng
sr

ut
in

er
 

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, U

tv
ec

kl
in

gs
le

dn
in

ge
n)

 

R
U

S
��

��
��

��
�
	


	
	�

��
�


��
��

�	
�

�
��

.

�
��

��
��

��
��
��

�
��
�	

��

�

��
�
�

�
��

��
��

�
�

,
��
��

��
�
��

��
�

�	
��

�
��


�
��

98
/3

7/
�
�
�

�

��
��

�
��

�

��

��
��

��
,

��
�

��
�
�

��
��


�
��

�
��
�


�
��

��
��

�
�

��
�

��
��

��
��

��
�
�

��
��

��
��

��
�
�

��
�,

��
��
�


�
��

�
��

�

��
�


�

��

��
�,

��
��
��

��
��
��

�
�

��
��
��


�
�
�

�
��
��
�

��
��

��
�

�

��

��
�


��
��

�
�

	�
��
�


��
��

��
.

�
��

��

�

��
�
��

��
��

�
�

��
�

	�
�

�

�
��
�

��
��

�

��
 �
�

�

��

��
��

�
��
��

��
�

��
��

��
��

��
.

�
��


�
��

�
�	

��
��

:
!
��

��
��
�

�
�	

��
�	

��
��

��
:

A
L-

K
O

 G
er

ät
e 

G
m

bH
 

Ic
he

nh
au

se
r S

tr.
 1

4 
D

-8
93

59
 K

öt
z 

�
	�

��
�

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

�
��


��

��
�


	
	�

��
�


��
��

�
��

��
��

��
��

�
��

98
/3

7/
�
�
�

, 2
00

6/
95

/ �
�
�

, 8
9/

33
6/
�
�
�

20
00

/1
4/
�
�
�

�
	�


�

�

	

	�
��

�

��

��
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

��
	�

��
�

�
�

�:
�

�
��

��
��

� 
 

86
 d

B
(A

) 
�

�


��
��

��

�

��
� 

 
88

 d
B

(A
) 

�

�

�
��

��


	�

��
�


��
��

�	
 	

��
!�

��
��

��
��

!�
�"

�

��

!
�	

��

��

�	
�:

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, �

��
��
��
�
�
��
�

�)

SK Po
tv

rd
en

ie
 Z

ho
dn

os
ti 

s 
N

or
m

am
i 

Eu
ró

ps
ke

ho
 S

po
lo

#e
ns

tv
a 

P
od

�a
 

sm
er

ní
c 

Eu
r. 

S
po

l. 
čí

s.
 

98
/3

7/
Eu

r. 
S

po
l. 

vz
�a

hu
jú

ci
ch

 
sa

 
k 

st
ro

jo
m

 
a 

za
ria

de
ni

am
 

pr
eh

la
su

je
m

e,
 

že
 

vý
ro

bo
k 

ná
sl

ed
ov

ne
 

po
pí

sa
ný

 
v 

sv
oj

om
 

po
ja

tí,
 

te
ch

ni
ck

om
 p

re
ve

de
ní

 a
 v

o 
ve

rz
ii 

uv
ed

en
ej

 
do

 
pr

ed
aj

a,
 

zo
dp

ov
ed

á 
zá

kl
ad

ný
m

 
zd

ra
vo

tn
ým

 a
 b

ez
pe

čn
os

tn
ým

 p
ož

ia
da

vk
ám

 
no

rie
m

 
Ev

r.
 

S
po

l. 
V

 
pr

íp
ad

e 
m

od
ifi

ká
ci

e 
vý

ro
bk

u 
, 

kt
or

á 
ne

bo
la

 
na

m
i 

vo
pr

ed
 

po
vo

le
ná

, 
to

to
 

pr
eh

lá
se

ni
e 

st
rá

ca
 

sv
oj

u 
pl

at
no

s�
. 

P
op

is
 v

ýr
ob

ku
 

Š
tie

pa
"k

a 
na

 d
re

vo
 

Vý
ro

bc
a

A
L-

K
O

 G
er

ät
e 

G
m

bH
 

Ic
he

nh
au

se
r S

tr.
 1

4 
D

-8
93

59
 K

öt
z 

Ty
p

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

P
ou

ži
té

 n
or

m
y 

E
ur

. S
po

l. 
98

/3
7/

 E
ur

. S
po

l, 
20

06
/9

5/
 E

ur
. S

po
l, 

 
89

/3
36

/ E
ur

. S
po

l, 
20

00
/1

4/
 E

ur
. S

po
l 

H
ar

m
on

iz
ov

an
é 

po
už

ité
 n

or
m

y 
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

N
am

er
an

á 
hl

ad
in

a 
zv

uk
u 

   
  8

6 
dB

(A
) 

G
ar

an
to

va
ná

 h
la

di
na

 z
vu

ku
 8

8 
dB

(A
) 

A
pl

ik
ov

an
á 

m
et

ód
a 

na
 v

yh
od

no
te

ni
e 

ko
nf

or
m

ity
:

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, V

ýv
oj

ov
é 

od
d.

)

C
Z

Po
tv

rz
en

í S
ho

dn
os

ti 
s 

N
or

m
am

i 
Ev

ro
ps

ké
ho

 S
po

le
#e

ns
tv

í  

P
od

le
 s

m
ěr

ni
c 

Ev
r.

 S
po

l. 
čí

s.
 9

8/
37

/E
vr

. S
po

l. 
vz

ta
hu

ijí
cí

ch
 

se
 

ke
 

st
ro

jů
m

 
a 

za
říz

en
ím

 
pr

oh
la

šu
je

m
e,

 
že

 
vý

ro
be

k 
ná

sl
ed

ov
ně

 
po

ps
an

ý 
ve

 
sv

ém
 

po
je

tí,
 

te
ch

ni
ck

ém
 

pr
ov

ed
en

í 
a 

ve
 v

er
zi

 u
ve

de
né

 d
o 

pr
od

ej
e,

 
od

po
ví

dá
 

zá
kl

ad
ní

m
 

zd
ra

vo
tn

ím
 

a 
be

zp
eč

no
st

ní
m

 
po

ža
da

vk
ům

 
no

re
m

 
Ev

r. 
S

po
l. 

V 
př

íp
ad

ě 
m

od
ifi

ka
ce

 v
ýr

ob
ku

, 
kt

er
á 

ne
by

la
 

ná
m

i 
př

ed
em

 
po

vo
le

na
, 

to
to

 
pr

oh
lá

še
ní

 z
tr

ác
í s

vo
u 

pl
at

no
st

. 

Po
pi

s 
vý

ro
bk

u
Š

típ
a"

 d
#ív

í

Vý
ro

bc
e

A
L-

K
O

 G
er

ät
e 

G
m

bH
 

Ic
he

nh
au

se
r S

tr.
 1

4 
D

-8
93

59
 K

öt
z 

Ty
p

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

P
ou

ži
té

 n
or

m
y 

E
vr

. S
po

l. 
98

/3
7/

 E
vr

. S
po

l, 
20

06
/9

5/
 E

vr
. S

po
l, 

 
89

/3
36

/ E
vr

. S
po

l, 
20

00
/1

4/
 E

vr
. S

po
l 

H
ar

m
on

iz
ov

an
é 

po
už

ité
 n

or
m

y 
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

N
am

$%
en

á 
hl

ad
in

a 
zv

uk
u 

  8
6(

A
) 

Za
ru

#e
ná

 h
la

di
na

 z
vu

ku
   

 8
8 

dB
(A

) 

Pr
ov

ed
en

é 
vy

ho
dn

oc
en

í %
íz

en
í o

 s
ho

d$
:

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, V

ýv
oj

ov
é 

od
d.

)



105

D
K

EU
-k

on
fo

rm
ite

ts
er

kl
æ

rin
g 

Ifø
lg

e 
E

U
 m

as
ki

nd
ire

kt
iv

 9
8/

37
/E

W
G

 e
rk

læ
re

r 
vi

 
he

rm
ed

, 
at

 
de

t 
ef

te
rfø

lg
en

de
 

be
næ

vn
te

 
pr

od
uk

t 
er

 u
dv

ik
le

t 
og

 k
on

st
ru

er
et

, 
så

 d
et

 
op

fy
ld

er
 d

e 
gr

un
dl

æ
gg

en
de

 s
ik

ke
rh

ed
s-

 o
g 

su
nd

he
ds

m
æ

ss
ig

e 
kr

av
 

so
m

 
E

U
’s

 
re

tn
in

gs
lin

je
r 

fo
re

sk
riv

er
. 

D
en

ne
 

er
kl

æ
rin

g 
bo

rtf
al

de
r 

ve
d 

en
hv

er
 f

or
m

 f
or

 æ
nd

rin
g 

af
 

pr
od

uk
te

t, 
de

r i
kk

e 
er

 g
od

ke
nd

t a
f o

s.
 

Pr
od

uk
tb

es
kr

iv
el

se
 

B
ræ

nd
ek

lø
ve

r

Pr
od

uc
en

t
A

L-
K

O
 G

er
ät

e 
G

m
bH

 
Ic

he
nh

au
se

r S
tr.

 1
4 

D
-8

93
59

 K
öt

z

Ty
pe

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

A
nv

en
dt

e 
EU

-d
ire

kt
iv

er
 

98
/3

7/
E

W
G

, 2
00

6/
95

/E
W

G
, 8

9/
33

6/
E

W
G

 
20

00
/1

4/
E

W
G

 
A

nv
en

dt
e 

ha
rm

on
is

er
ed

e 
no

rm
er

 
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

M
ål

t l
yd

ni
ve

au
 

86
 d

B
(A

) 
G

ar
an

te
re

t l
yd

ni
ve

au
 

88
 d

B
(A

) 

A
nv

en
dt

 o
ve

re
ns

te
m

m
el

se
sv

ur
de

rin
gs

-
pr

oc
es

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, U

dv
ik

lin
gs

ch
ef

)

FI
N

EY
-v

aa
tim

us
te

nm
uk

ai
su

us
va

ku
ut

us
 

E
Y

:n
 

ko
ne

di
re

kt
iiv

in
 

98
/3

7/
E

TY
 

m
uk

ai
se

st
i 

va
ku

ut
am

m
e,

 e
ttä

 tä
ss

ä 
ku

va
ttu

 tu
ot

e 
va

st
aa

 
su

un
ni

tte
lu

lta
an

 
ja

 
va

lm
is

tu
st

av
al

ta
an

 
se

kä
 

m
al

lil
ta

an
 

as
ia

no
m

ai
si

a 
ja

 
pe

ru
st

av
ia

 
EY

:n
 

di
re

kt
iiv

in
 t

ur
va

lli
su

us
- 

ja
 t

er
ve

ys
va

at
im

uk
si

a.
 

Jo
s 

tu
ot

te
es

ee
n 

te
hd

ää
n 

m
uu

to
ks

ia
 

ilm
an

 
m

ei
dä

n 
lu

pa
am

m
e,

 
tä

m
ä 

va
ku

ut
us

 
ei

 
ol

e 
en

ää
 v

oi
m

as
sa

. 

Tu
ot

te
en

 k
uv

au
s

K
la

pi
ko

ne
 

Va
lm

is
ta

ja
A

L-
K

O
 G

er
ät

e 
G

m
bH

 
Ic

he
nh

au
se

r S
tr.

 1
4 

D
-8

93
59

 K
öt

z

Ty
yp

pi
LH

S
55

00
,L

H
S

60
00

,L
H

S
70

00
 

So
ve

lle
tu

t a
si

an
m

uk
ai

se
t E

Y:
n 

di
re

kt
iiv

it 
98

/3
7/

E
TY

, 2
00

6/
95

/E
TY

, 8
9/

33
6/

E
TY

 
20

00
/1

4/
E

TY
 

K
äy

te
ty

t y
hd

en
m

uk
ai

st
et

ut
 n

or
m

it 
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

M
ita

ttu
 m

el
ut

as
o 

86
 d

B
(A

) 
Ta

at
tu

 m
el

ut
as

o 
88

 d
B

(A
) 

So
ve

lle
ttu

 y
hd

en
m

uk
ai

su
ud

en
 

to
te

am
is

m
en

et
el

m
ä 

A
nn

ex
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, k

eh
ity

so
sa

st
on

 jo
ht

aj
a)

 

N EF
-K

on
fo

rm
ite

ts
er

kl
æ

rin
g 

H
er

m
ed

 e
rk

læ
re

r v
i a

t d
e 

he
r o

pp
fø

rte
 

m
as

ki
ne

n 
og

 d
en

 u
tfø

re
ls

en
 s

om
 h

er
 b

lir
 

di
st

rib
ue

rt,
 m

ed
 h

en
sy

n 
til

 d
en

s 
ko

ns
ep

t, 
by

gg
et

yp
e 

og
 d

en
s 

gr
un

nl
eg

ge
nd

e 
si

kk
er

he
ts

- o
g 

he
ls

em
es

si
ge

 k
ra

v,
 ti

ls
va

re
r 

de
 E

U
-d

ire
kt

iv
er

 s
om

 e
r o

pp
fø

rt 
un

de
r. 

Ve
d 

fo
ra

nd
rin

ge
r p

å 
m

as
ki

ne
n 

so
m

 ik
ke

 e
r 

av
st

em
t m

ed
 o

s,
 m

is
te

r d
en

ne
 e

rk
læ

rin
ge

n 
si

n 
gy

ld
ig

he
t. 

 

Pr
od

uk
tb

es
kr

iv
el

se
 

Tr
ek

lo
yv

er
Pr

od
uc

en
t

A
L-

K
O

 G
er

ät
e 

G
m

bH
 

Ic
he

nh
au

se
r S

tr.
 1

4 
D

-8
93

59
 K

öt
z 

M
od

el
l

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 

A
nv

en
dt

e 
ak

tu
el

le
 E

U
-r

et
ni

ng
sl

in
je

r 
98

/3
7/

E
W

G
, 2

00
6/

95
/E

W
G

, 8
9/

33
6/

E
W

G
 

20
00

/1
4/

E
W

G
 

A
nv

en
dt

e 
ha

rm
on

is
ie

rt
e 

no
rm

er
: 

E
N

 6
09

-1
, E

N
 6

10
00

-3
-2

, E
N

 6
10

00
-3

-3
,  

E
N

 6
02

04
-1

 
Ly

dn
iv

å:
M

ål
t  

   
   

   
   

   
 8

6 
dB

(A
) 

G
ar

an
te

rt
   

   
   

88
dB

(A
)

A
nv

en
dt

 s
am

sv
ar

sv
ur

de
rin

gs
pr

os
ed

yr
e:

 
V

ed
he

ng
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

(A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, R

ep
re

se
nt

an
t)

R
O

D
ec

la
ra

&ia
 d

e 
co

nf
or

m
ita

te
 U

E 

C
on

fo
rm

 r
ec

om
an

d$
ril

or
 U

E
 p

en
tru

 m
a%

in
i 

98
/3

7/
E

W
G

, 
de

cl
ar
$m

 
pr

in
 

pr
ez

en
ta

, 
c$

pr
od

us
ul

 
sp

ec
ifi

ca
t 

în
 

co
nt

in
ua

re
, 

co
re

sp
un

de
 

pe
 

ba
za

 
co

nc
ep

&ie
i 

sa
le

 
%i

ex
ec

u&
ie

i 
pr

ec
um

 %
i 

a 
va

ria
nt

ei
 d

e 
ex

ec
u&

ie
pu

s$
 d

e 
no

i 
în

 c
irc

ul
a&

ie
, 

pr
ev

ed
er

ilo
r 

de
 

ba
z$

 
sp

ec
ifi

ce
 

în
 

do
m

en
iu

l 
si

gu
ra

n&
ei

 
%i

s$
n$

t$
&ii

 p
re

v$
zu

te
 în

 re
co

m
an

da
re

a 
U

E
. L

a 
o 

m
od

ifi
ca

re
 a

 p
ro

du
su

lu
i n

ec
or

el
at
$ 

cu
 n

oi
, 

ac
ea

st
$ 

de
cl

ar
a&

ie
 î%

i p
ie

rd
e 

va
la

bi
lit

at
ea

. 

D
es

cr
ie

re
a 

pr
od

us
ul

ui

D
es

pi
c$

to
r d

e 
le

m
ne

 

P
ro

du
c$

to
r  

A
L-

K
O

 G
er

ät
e 

G
m

bH
 

Ic
he

nh
au

se
rs

tr.
 1

4 
D

-8
93

59
 K

öt
z 

Ti
p

LH
S

55
00

,L
H

S
60

00
,L

H
S

70
00

 
R

ec
om

an
d'

ri 
U

E 
sp

ec
ifi

ce
 a

pl
ic

at
e 

98
/3

7/
E

W
G

, 2
00

6/
95

/E
W

G
, 8

9/
33

6/
E

W
G

 
20

00
/1

4/
E

W
G

 
N

or
m

e 
ar

m
on

iz
at

e 
ap

lic
at

e 
E

N
 6

09
-1

, E
N

 6
10

00
-3

-2
, E

N
 6

10
00

-3
-3

,  
E

N
 6

02
04

-1
 

N
iv

el
ul

 d
e 

pu
te

re
 a

cu
st

ic
'

M
$s

ur
at

 
86

 d
B

(A
) 

G
ar

an
ta

t 
88

 d
B

(A
) 

Pr
oc

ed
ee

 d
e 

ap
re

ci
er

ea
 c

on
fo

rm
it'

&ii
:

A
ne

xa
 V

I 

K
öt

z,
 2

0.
02

.2
00

7 

 (A
nt

on
io

 D
e 

Fi
lip

po
, R

ep
re

se
nt

an
t)



108 

C
Z

Zá
ru

ka
 

P�
íp

ad
né

 c
hy

by
 m

at
er

iá
lu

 n
eb

o 
z 

vý
ro

by
, v

ys
ky

tu
jíc

í s
e 

na
 s

tro
ji,

 
od

st
ra

ní
m

e 
b�

he
m

 z
ák

on
ité

 
zá

ru
�n

í l
h�

ty
 d

le
 n

aš
eh

o 
ro

zh
od

nu
tí 

bu
d’

 o
pr

av
ou

 n
eb

o 
do

dá
ní

m
 n

áh
ra

dn
íh

o 
zb

ož
í. 

D
él

ka
 z

ár
u�

ní
 lh
�t

y 
je

 u
r�

en
a

pr
áv

em
 z

em
�,

 v
e 

kt
er

é 
by

l s
tro

j 
za

ko
up

en
. 

P�
ís

lib
 z

ár
uk

y 
pl

at
í p

ou
ze

 p
�i

do
dr

že
ní

: 

� 
Sp

rá
vn

éh
o 

za
ch

áz
en

í s
e 

st
ro

je
. 

� 
R

es
pe

kt
ov

án
i n

áv
od

u 
k 

ob
sl

uz
e.

 
� 

Po
už

ití
 o

rig
in

ál
ní

ch
 n

áh
ra

dn
íc

h 
dí

l�
.

Zá
ru

ka
 p

oz
bý

vá
 p

la
tn

os
ti 

v 
p�

íp
ad

�:

� 
Po

ku
s�

 o
 o

pr
av

u 
st

ro
je

. 
� 

Te
ch

ni
ck

ýc
h 

zm
�n

 n
a 

st
ro

ji.
 

� 
N

es
pr

áv
né

ho
 p

ou
ží

vá
ní

 s
tro

je
, 

na
p�

. p
�i 

na
sa

ze
ní

 z
a 

vý
d�

le
k

ne
bo

 v
 k

om
un

ál
ní

ch
 s

lu
žb

ác
h.

 
Zá

ru
ka

 s
e 

ne
vz

ta
hu

je
 n

a:
 

� 
P

oš
ko

ze
ní

 la
ku

, z
p�

so
be

né
 

b�
žn

ým
 o

po
t�e

be
ní

m
. 

� 
O

po
t�e

bi
te

ln
é 

dí
ly

, k
te

ré
 js

ou
 v

 
se

zn
am

u 
t�

ch
to

 d
íl�

 o
zn

a�
en

y
rá

m
e�

ke
m

 X
XX

 X
XX

 (X
).

 
� 

Pr
o 

sp
al

ov
ac

í m
ot

or
y 

pl
at

í 
od

d�
le

ná
 z

ár
u�

ní
 u

st
an

ov
en

í 
vý

ro
bc

e 
m

ot
or

u.
 

V 
p�

íp
ad

� 
up

la
t�

ov
an

é 
zá

ru
ky

 s
e 

la
sk

av
� 

ob
ra

t’t
e 

s 
tím

to
 

po
rh

lá
še

ní
m

 o
 z

ár
uc

e 
a 

s 
do

dk
la

de
m

 o
 n

ák
up

u 
na

 v
aš

eh
o 

pr
od

ej
ce

 n
eb

o 
na

 n
ej

bl
iž

ší
 

op
rá

vn
�n

ou
 s

er
vi

sn
í d

íln
u.

 

Te
nt

o 
p�

ís
lib

 z
ár

uk
y 

ne
ov

liv
�u

je
zá

ko
nn

é 
ná

ro
ky

 z
ák

az
ní

ka
 n

a 
po

sk
yt

nu
tí 

zá
ru

ky
 v
��

i p
ro

de
jc

i. 

PL G
w

ar
an

cj
a 

Ew
en

tu
al

ne
 b
��

dy
 m

at
er

ia
�o

w
e 

lu
b 

pr
od

uk
cy

jn
e 

ur
z�

dz
en

ia
 u

su
w

am
y 

w
 

cz
as

ie
 o

bo
w

i�
zy

w
an

ia
 o

kr
es

u 
gw

ar
an

cy
jn

eg
o 

w
ed

�u
g 

na
sz

ej
 d

ec
yz

ji 
al

bo
 w

 w
yn

ik
u 

na
 p

ra
w

y 
al

bo
 d

os
ta

w
y 

za
st
�p

cz
ej

.

O
kr

es
 g

w
ar

an
cj

i k
ie

ru
je

 s
i�

 w
ed

�u
g

pr
aw

a 
da

n 
eg

o 
kr

aj
u,

 w
 k

tó
ry

m
 

ur
z�

dz
en

i z
os

ta
�o

 z
ak

up
io

ne
. 

U
dz

ie
la

na
 p

rz
ez

 n
as

 g
w

ar
an

cj
a 

ob
ow

i�
zu

je
 ty

lk
o 

y 
pr

zy
pa

dk
u:

 

� 
Pr

aw
id
�o

w
eg

o 
ob

ch
od

ze
ni

a 
si
� 

z 
ur

z�
dz

en
ie

m
. 

� 
Pr

ze
st

re
ze

ga
ni

a 
in

st
ru

kc
ji 

ob
s�

ug
i. 

� 
U

zy
w

an
ia

 o
ry

gi
na

ln
yc

h 
cz
�	

ci
za

st
�p

cz
yc

h.
 

G
w

ar
an

cj
a 

w
yg

as
a 

w
 p

rz
yp

ad
ku

: 

� 
Pr

ób
 n

ap
ra

w
y 

ur
z�

dz
en

ia
. 

� 
Pr

ze
pr

ow
ad

ze
ni

a 
zm

ia
n 

te
ch

ni
cz

ny
ch

 u
rz
�d

ze
ni

a.
 

� 
Za

st
os

ow
an

ia
 n

ie
zg

od
ne

go
 z

 
uz

yc
ie

m
 n

p.
 U

zy
w

an
ia

 
pr

ze
m

ys
�o

w
eg

o 
lu

b 
ko

 m
un

al
ne

go
. 

G
w

ar
an

cj
a 

ni
e 

ob
ej

m
uj

e:
 

� 
U

sz
ko

dz
én

 la
ki

er
u 

w
 w

yn
ik

u 
zw

yk
�e

go
 u

zy
ci

a.
 

� 
C

z�
	c

i z
uz

yw
aj
�c

yc
h 

si
�,

oz
na

cz
on

yc
h 

na
 li
	c

ie
 c

z�
	c

i
za

st
�p

cz
yc

h 
w

 n
as

t �
pu

j�
c�

 ra
m

k�
XX

X 
XX

X 
(X

).
 

� 
Si

ln
ik

ów
 s

pa
lin

ow
yc

h 
– 

dl
a 

ni
ch

 
ob

ow
i�

zu
j�

 o
dd

zi
el

ne
 p

rz
ep

is
y 

gw
ar

an
cy

jn
 e

 d
la

 d
an

yc
h 

pr
od

uc
en

tó
w

 s
iln

ik
ów

. 
W

 p
rz

yp
ad

ku
 w

yk
or

zy
st

an
ia

 g
w

ar
an

cj
i 

pr
os

im
y 

zw
ró

ci

 

si
� 

z 
ni

ni
ej

sz
ym

 k
ar

t�
g 

w
ar

an
cy

jn
� 

or
az

 d
ow

od
em

 z
ak

up
u 

do
 s

w
oj

eg
o 

sp
rz

ed
aw

cy
 lu

b 
do

 
na

jb
liz

sz
eg

 o
 p

un
kt

u 
se

rw
is

ow
eg

o 
dl

a 
kl

ie
nt

ów
. 

D
zi
�k

i n
in

ie
js

ze
j g

w
ar

an
cj

i u
st

aw
ow

e 
ro

sz
cz

en
ia

 g
w

ar
an

cy
jn

e 
ku

pu
j�

ce
go

w
 s

t o
su

nk
u 

do
 s

pr
ze

da
w

cy
 s
�

za
ch

ow
an

e.

H G
ar

an
ci

a
A 

ké
sz

ül
ék

en
 fe

llé
p�

 e
se

tle
ge

s 
an

ya
g-

 
és

 g
yá

rtá
si

 h
ib

ák
at

 a
 tö

rv
én

ye
s 

sz
av

at
os

sá
gi

 id
�n

 b
el

ül
, s

za
ba

d 
vá

la
sz

tá
su

nk
 s

ze
rin

t j
av

ítá
ss

al
 v

ag
y 

ké
sz

ül
ék

cs
er

év
el

 s
zü

nt
et

jü
k 

m
eg

. 
A

 s
za

va
to

ss
ág

i h
at

ár
id
�t

 a
nn

ak
 a

z 
or

sz
ág

na
k 

a 
tö

rv
én

ye
s 

re
nd

el
ke

zé
se

i 
ha

tá
ro

zz
ák

 m
eg

, a
ho

l a
 k

és
zü

lé
k 

el
ad

ás
ra

 k
er

ül
t. 

G
ar

an
ci

ár
a 

te
tt 

íg
ér

et
ün

k 
cs

ak
 a

z 
al

áb
bi

ak
 b

et
ar

tá
sa

 e
se

té
n 

ér
vé

ny
es

: 

� 
K

és
zü

lé
k 

sz
ak

sz
er
� 

ke
ze

lé
se

. 
� 

Ke
ze

lé
si

 u
ta

sí
tá

s 
be

ta
rtá

sa
. 

� 
Er

ed
et

i c
se

re
al

ka
tré

sz
ek

 
fe

lh
as

zn
ál

ás
a.

 
Az

 a
lá

bb
i e

se
te

kb
en

 m
eg

sz
�n

ik
 a

 
ga

ra
nc

ia
: 

� 
Ké

sz
ül

ék
en

 te
tt 

ja
ví

tá
si

 k
ís

ér
le

te
k.

 
� 

Ké
sz

ül
ék

en
 v

ég
re

ha
jto

tt 
m
�s

za
ki

vá
lto

zt
at

ás
ok

. 
� 

N
em

 re
nd

el
te

té
ss

ze
r�

 h
as

zn
ál

at
, p

l. 
ip

ar
i v

ag
y 

he
ly

i ö
ni

ga
zg

at
ás

i s
ze

rv
ek

 
ál

ta
li 

ha
sz

ná
la

t. 
A 

ga
ra

nc
ia

 n
em

 te
rje

d 
ki

 a
z 

al
áb

bi
ak

ra
: 

� 
N

em
 te

rm
és

ze
te

s 
el

ha
sz

ná
ló

dá
sb

ól
 

er
ed

�,
 a

 fe
st

és
t é

rt 
ká

ro
k.

 
� 

O
ly

an
 g

yo
rs

an
 k

op
ó 

al
ka

tré
sz

ek
, 

am
el

ye
k 

a 
gé

ph
ez

 a
do

tt 
al

ka
tré

sz
-

ká
rty

án
 X

XX
 X

XX
 (X

) 
kó

dd
al

 v
an

na
k 

m
eg

je
lö

lv
e.

 
� 

Be
ls
�é

gé
s�

 m
ot

or
ok

 –
 e

ze
kr

e 
a 

m
in

de
nk

or
i g

yá
rtó

 k
ül

ön
 g

ar
an

ci
ár

a 
vo

na
tk

oz
ó 

re
nd

el
ke

zé
se

i é
rv

én
ye

se
k.

 
G

ar
an

ci
ai

gé
ny

 e
se

té
n 

ké
rjü

k,
 fo

rd
ul

jo
n 

ez
ze

l a
 g

ar
an

ci
aj

eg
gy

el
 é

s 
a 

pé
nz

tá
ri 

bi
zo

ny
la

tta
l s

za
ke

la
dó

já
ho

z 
va

gy
 a

 
le

gk
öz

el
eb

bi
 s

ze
rz
�d

öt
t s

ze
rv

iz
ün

kh
öz

 
Ez

 a
 g

ar
an

ci
ár

a 
te

tt 
íg

ér
et

 n
em

 é
rin

ti 
a 

vá
sá

rló
na

k 
az

 e
la

dó
va

l s
ze

m
be

n 
tá

m
as

zt
ot

t t
ör

vé
ny

es
 s

za
va

to
ss

ág
i 

ig
én

ye
it.

 

E G
ar

an
tía

El
in

in
am

os
 lo

s 
ev

en
tu

al
es

 fa
llo

s 
de

 
m

at
er

ia
l o

 fa
br

ic
ac

ió
n 

en
 e

l a
pa

ra
to

 
du

ra
nt

e 
el

 p
la

zo
 le

ga
l d

e 
la

 g
ar

an
tía

 y
 

m
ed

ia
nt

e 
re

pa
ra

ci
ón

 o
 re

ca
m

bi
o,

 s
eg

ún
 

a 
nu

es
tra

 e
le

cc
ió

n.
 

El
 p

la
zo

 d
e 

ga
ra

nt
ía

 e
s 

de
te

rm
in

ad
o 

po
r 

la
 le

gi
sl

ac
ió

n 
de

 c
ad

a 
pa

ís
 e

n 
cu

es
tió

n 
en

 e
l q

ue
 s

e 
ha

ya
 c

om
pr

ad
o 

el
 a

pa
ra

to
. 

Só
lo

 a
se

nt
ire

m
os

 e
n 

of
re

ce
r g

ar
an

tía
 e

n 
lo

s 
ca

so
s 

si
gu

ie
nt

es
: 

� 
U

so
 c

or
re

ct
o 

de
l a

pa
ra

to
. 

� 
O

bs
er

va
nc

ia
 d

e 
la

s 
in

st
ru

cc
io

ne
s 

de
 

se
rv

ic
io

. 
� 

U
til

iz
ac

ió
n 

de
 p

ie
za

s 
de

 re
pu

es
to

 
or

ig
in

al
es

. 
La

 g
ar

an
tía

 s
e 

ex
tin

gu
e,

 c
ua

nd
o:

 

� 
Se

 re
al

iz
an

 in
te

nt
os

 d
e 

re
pa

ra
ci

ón
 p

or
 

cu
en

ta
 p

ro
pi

a 
en

 e
l a

pa
ra

to
. 

� 
C

ua
nd

o 
se

 re
al

iz
an

 m
od

ifi
ca

ci
on

es
 

té
cn

ic
as

 e
n 

el
 a

pa
ra

to
. 

� 
En

 c
as

o 
de

 u
til

iz
ac

ió
n 

no
 c

on
fo

rm
e 

a 
la

 fi
na

lid
ad

 p
re

vi
st

a,
 p

or
 e

je
m

pl
o,

 
ut

iliz
ac

ió
n 

in
du

st
ria

l o
 c

om
un

al
. 

Q
ue

da
n 

ex
cl

ui
do

s 
de

 la
 g

ar
an

tía
: 

� 
Lo

s 
da

ño
s 

de
 la

ca
do

 q
ue

 te
ng

an
 s

u 
or

ig
en

 e
n 

el
 d

es
ga

te
 n

or
m

al
. 

� 
La

s 
pi

ez
as

 d
e 

de
sg

as
te

 q
ue

 e
n 

la
 

fic
ha

 d
e 

pi
ez

as
 d

e 
re

pu
es

to
 e

st
án

 
id

en
tif

ic
ad

as
 c

on
 e

l m
ar

co
  

XX
X 

XX
X 

(X
).

 
� 

M
ot

or
es

 d
e 

co
m

bu
st

ió
n:

 P
ar

a 
és

to
s 

sé
ra

n 
de

 a
pl

ic
ac

ió
n 

la
s 

re
gu

la
ci

on
es

 
de

 g
ar

an
tía

 d
e 

ca
da

 fa
br

ic
an

te
 d

e 
m

ot
or

 e
n 

cu
es

tió
n.

 
En

 c
as

o 
de

 p
ro

ce
de

r l
a 

ga
ra

nt
ía

, 
ro

ga
m

os
 d

irí
ja

se
 c

on
 la

 p
re

se
nt

e 
de

cl
ar

ac
ió

n 
de

 g
ar

an
tía

 y
 e

l a
lb

ar
án

 d
e 

co
m

pr
a 

a 
su

 c
om

er
ci

an
te

 o
 a

l s
er

vi
ci

o 
au

to
riz

ad
o 

de
 p

os
tv

en
ta

 m
ás

 c
er

ca
no

. 

Lo
s 

de
re

ch
os

 le
ga

le
s 

de
 g

ar
an

tía
 d

el
 

co
m

pr
ad

or
 fr

en
te

 a
l v

en
de

do
r n

o 
se

 v
en

 
af

ec
ta

do
s 

po
r l

a 
si

gu
ie

nt
e 

de
cl

ar
ac

ió
n 

vi
nc

ul
an

te
 d

e 
ga

ra
nt

ía
. 

D
K

R
ek

la
m

at
io

ns
re

t
E

vt
. m

at
er

ia
le

- e
lle

r f
ab

rik
at

io
ns

fe
jl 

på
 m

as
ki

ne
n 

ud
be

dr
es

 a
f o

s 
in

de
n 

fo
r d

en
 lo

vm
æ

ss
ig

e 
re

kl
am

at
io

ns
fri

st
, e

fte
r v

or
t v

al
g,

 
ge

nn
em

 re
pa

ra
tio

n 
el

le
r v

ed
 

le
ve

rin
g 

af
 re

se
rv

ed
el

e.
 

R
ek

la
m

at
io

ns
fri

st
en

 e
r a

fh
æ

ng
ig

 a
f 

lo
ve

n 
i d

et
 la

nd
, h

vo
r m

as
ki

ne
n 

er
 

kø
bt

.
R

ek
la

m
at

io
ns

re
tte

n 
gæ

ld
er

 k
un

 
ve

d:
� 

S
ag

ky
nd

ig
 b

eh
an

dl
in

g 
af

 
m

as
ki

ne
n.

� 
O

ve
rh

ol
de

ls
e 

af
 

br
ug

sa
nv

is
ni

ng
en

. 
� 

A
nv

en
de

ls
e 

af
 o

rig
in

al
e 

re
se

rv
ed

el
e.

 
R

ek
la

m
at

io
ns

re
tte

n 
bo

rtf
al

de
r v

ed
: 

� 
R

ep
ar

at
io

ns
fo

rs
øg

 p
å 

m
as

ki
ne

n.
 

� 
Te

kn
is

ke
 æ

nd
rin

ge
r p

å 
m

as
ki

ne
n.

� 
Ik

ke
-b

es
te

m
m

el
se

sm
æ

ss
ig

 
an

ve
nd

el
se

,  
� 

fx
 e

rh
ve

rv
sm

æ
ss

ig
 e

lle
r 

ko
m

m
un

al
 b

en
yt

te
ls

e.
 

U
de

lu
kk

et
 a

f r
ek

la
m

at
io

ns
re

tte
n 

er
: 

� 
La

ks
ka

de
r, 

de
r k

an
 fø

re
s 

til
ba

ge
 

til
 n

or
m

al
 s

lit
ag

e.
 

� 
S

lid
de

le
, s

om
 p

å 
re

se
rv

ed
el

sk
or

te
t e

r m
ar

ke
re

t 
m

ed
  X

X
X

 X
X

X
 (X

).
 

� 
Fo

rb
ræ

nd
in

gs
m

ot
or

er
 –

 F
or

 d
em

 
gæ

ld
er

 d
e 

se
pa

ra
te

 
re

kl
am

at
io

ns
be

st
em

m
el

se
r f

ra
 

de
n 

på
gæ

ld
en

de
 m

ot
or

fa
br

ik
an

t. 
I r

ek
la

m
at

io
ns

til
fæ

ld
e 

be
de

s 
D

e 
ve

nl
ig

st
 h

en
ve

nd
e 

D
em

 m
ed

 d
en

ne
 

re
kl

am
at

io
ns

-e
rk

læ
rin

g 
og

 
kø

bs
kv

itt
er

in
g 

til
 D

er
es

 fo
r-

ha
nd

le
r 

el
le

r d
et

 n
æ

rm
es

te
 a

ut
or

is
er

ed
e 

se
rv

ic
ev

æ
rk

st
ed

. K
øb

er
en

s 
lo

vm
æ

ss
ig

e 
re

kl
am

at
io

ns
kr

av
 

ov
er

fo
r s

æ
lg

er
en

 b
er

ør
es

 ik
ke

 a
f 

de
nn

e 
re

kl
am

at
io

ns
re

t.



109 

FI
N

Ta
ku

u 
V

al
m

is
ta

ja
 p

oi
st

aa
 la

itt
ee

ss
a 

ol
ev

at
 

m
ah

do
lli

se
t m

at
er

ia
al

i- 
ja

 
va

lm
is

tu
sv

irh
ee

t l
ak

is
ää

te
is

en
 

ta
ku

ua
ja

n 
ai

ka
na

 v
al

in
ta

ns
a 

m
ek

aa
n 

jo
ko

 k
or

ja
am

al
la

 ta
i 

va
ih

ta
m

al
la

 la
itt

ee
n.

 
Ta

ku
ua

ik
a 

m
ää

rä
yt

yy
 a

in
a 

se
n 

m
aa

n 
la

ki
en

 m
uk

aa
n,

 m
is

tä
 la

ite
 o

n 
os

te
ttu

. 
V

al
m

is
ta

ja
n 

ta
ku

u 
pä

te
e 

va
in

: 
� 

K
un

 la
ite

tta
 k

äs
ite

llä
än

 
as

ia
nm

uk
ai

se
st

i. 
� 

K
un

 k
äy

ttö
oh

je
tta

 n
ou

da
te

ta
an

. 
� 

K
un

 k
äy

te
tä

än
 a

lk
up

er
äi

si
ä 

va
ra

os
ia

.
Ta

ku
u 

ra
uk

ea
a:

 
� 

K
un

 la
ite

tta
 y

rit
et

ää
n 

ko
rja

ta
. 

� 
K

un
 la

itt
ee

se
en

 te
hd

ää
n 

te
kn

is
iä

 
m

uu
to

ks
ia

.
� 

K
un

 la
ite

tta
 e

i k
äy

te
tä

 
kä

yt
tö

ta
rk

oi
tu

ks
en

 m
uk

ai
se

st
i, 

kä
yt

et
ää

n 
es

im
. 

A
m

m
at

tim
ai

se
ss

a 
ta

i 
ku

nn
al

lis
es

sa
 k

äy
tö

ss
ä.

 
Ta

ku
u 

ei
 k

äs
itä

: 
� 

M
aa

liv
au

rio
ita

, j
ot

ka
 jo

ht
uv

at
 

no
rm

aa
lis

ta
 k

ul
um

is
es

ta
. 

� 
K

ul
uv

ia
 o

si
a,

 jo
tk

a 
on

 m
er

ki
tty

 
va

ra
os

ak
or

tti
in

 k
eh

yk
se

llä
  

X
X

X
 X

X
X

 (X
) 

� 
P

ol
tto

m
oo

tto
re

ill
e 

– 
nä

ille
 p

ät
ev

ät
 

ky
se

is
en

 m
oo

tto
rin

va
lm

is
ta

ja
n 

er
ill

is
et

 ta
ku

us
ää

nn
ök

se
t. 

Ta
ku

ut
ap

au
ks

es
sa

 p
yy

dä
m

m
e 

kä
än

ty
m

ää
n 

m
yy

nt
ili

ik
ke

en
 ta

i 
lä

hi
m

m
än

 v
al

tu
ut

et
un

 
as

ia
ka

sp
al

ve
lu

pi
st

ee
n 

pu
ol

ee
n 

es
itt

äm
äl

lä
 tä

m
ä 

ta
ku

ui
lm

oi
tu

s 
ja

 
os

to
to

di
st

e.
 

Tä
m

ä 
m

yö
nn

et
ty

 ta
ku

u 
ei

 v
ai

ku
ta

 
os

ta
ja

n 
la

ki
sä

ät
ei

si
in

 
ta

ku
uo

ik
eu

ks
iin

 m
yy

jä
ä 

va
st

aa
n.

 

S R
ek

la
m

at
io

ns
rä

tt
Ev

en
tu

el
la

 m
at

er
ia

l- 
el

le
r 

til
lv

er
kn

in
gs

fe
l å

tg
är

da
r v

i i
no

m
 d

en
 

la
gl

ig
t f

ör
es

kr
iv

na
 re

kl
am

at
io

ns
fri

st
en

, 
an

tin
ge

n 
ge

no
m

 re
pa

ra
tio

n 
el

le
r g

en
om

 
at

t k
un

de
n 

få
r e

n 
an

na
n 

m
as

ki
n.

 D
en

 
re

kl
am

at
io

ns
fri

st
 s

om
 ä

r f
ör

es
kr

iv
en

 i 
de

t l
an

d 
dä

r m
as

ki
ne

n 
kö

pt
es

 g
äl

le
r 

al
lti

d.
 

Vå
r r

ek
la

m
at

io
ns

rä
tt 

gä
lle

r e
nd

as
t: 

� 
O

m
 m

as
ki

ne
n 

an
vä

nd
s 

en
lig

t 
fö

re
sk

rif
te

rn
a 

� 
O

m
 b

ru
ks

an
vi

sn
in

ge
n 

be
ak

ta
s 

oc
h 

� 
O

m
 o

rig
in

al
-r

es
er

vd
el

ar
 a

nv
än

ds
 

Vi
 k

an
 in

te
 g

od
kä

nn
a 

nå
go

n 
re

kl
am

at
io

n:
 

� 
O

m
 m

an
 s

jä
lv

 fö
rs

ök
er

 re
pa

re
ra

 
m

as
ki

ne
n 

� 
O

m
 m

as
ki

ne
n 

fö
rä

nd
ra

s 
te

kn
is

kt
 e

lle
r 

� 
O

m
 m

as
ki

ne
n 

in
te

 a
nv

än
ds

 p
å 

fö
re

sk
riv

et
 s

ät
t. 

Vå
r r

ek
la

m
at

io
ns

rä
tt 

gä
lle

r e
j f

ör
: 

� 
La

ck
sk

ad
or

 s
om

 b
er

or
 p

å 
no

rm
al

t 
sl

ita
ge

 
� 

Sl
ita

ge
de

la
r s

om
 ä

r m
ar

ke
ra

de
 m

ed
 

en
 ra

m
 X

XX
 X

XX
 (X

) 
 p

å 
re

se
rv

de
ls

ko
rte

t. 
� 

Fö
rb

rä
nn

in
gs

m
ot

or
er

 –
 F

ör
 d

es
sa

 
gä

lle
r m

ot
or

-ti
llv

er
ka

re
ns

 s
ep

ar
at

a 
re

kl
am

at
io

ns
be

st
äm

m
el

se
r. 

O
m

 d
u 

sk
ul

le
 h

a 
en

 re
kl

am
at

io
n 

vä
nd

er
 

du
 d

ig
 ti

ll 
di

n 
åt

er
fö

rs
äl

ja
re

 e
lle

r 
nä

rm
as

te
 a

uk
to

ris
er

ad
e 

ku
nd

-s
er

vi
ce

. 
G

lö
m

 in
te

 a
tt 

ta
 m

ed
 d

ig
 k

öp
be

vi
se

t 
(k

vi
tto

t).
 

N
är

 e
n 

ko
ns

um
en

t k
öp

er
 e

n 
va

ra
 g

äl
le

r 
ko

ns
um

en
tk

öp
la

ge
n.

 S
äl

ja
re

n 
an

sv
ar

ar
 

fö
r a

tt 
ap

pa
ra

te
n 

är
 h

el
t f

el
fri

 n
är

 d
en

 
av

lä
m

na
s.

 S
äl

ja
re

n 
sv

ar
ar

 u
nd

er
 tv

å 
år

 
ef

te
r k

öp
et

 fö
r f

el
 s

om
 fa

nn
s 

nä
r v

ar
an

 
av

lä
m

na
de

s,
 ä

ve
n 

om
 fe

le
t v

is
at

 s
ig

 
fö

rs
t s

en
ar

e.
 S

äl
ja

re
n 

sv
ar

ar
 d

är
em

ot
 

in
te

 fö
r f

ör
sä

m
rin

g 
(b

ris
tfä

llig
he

t) 
so

m
 

up
pk

om
m

it 
ef

te
r a

vl
äm

na
nd

et
, t

. e
x.

 
ge

no
m

 fö
rs

lit
ni

ng
 e

lle
r f

el
ak

tig
 s

kö
ts

el
  

R
ek

la
m

at
io

n 
sk

al
l s

ke
 s

en
as

t i
no

m
 tv

å 
år

 e
fte

r k
öp

et
. D

e 
la

gl
ig

a 
re

kl
am

at
io

ns
an

sp
rå

ke
n 

so
m

 k
öp

ar
en

 
ha

r g
en

te
m

ot
 s

äl
ja

re
n 

be
rö

rs
 e

j a
v 

de
nn

a 
re

kl
am

at
io

ns
-in

fo
rm

at
io

n.

R
U
S

�
��

��
��

�
��
�
��

��
�
��

�
��
��

�
��
��
��

��
��

�
��

��
 �

�!
� 
��

��
�
��

�
��
��

"!
��
��

�#
�!
�
��

�
�
 
��
$�

��
�

%�
��

��
�&

��
%�

!�
��
�,

��
��

'
�

"!
�
��
��

��
�,

�"
�(
�
��

�
��

��
��

�
��
�
��

�
��
 �

��
.

��
��

��
&�

�
&
!�
��

��
��
��

��
�
"!
��
��

 �
� 

��
�!
�
 

!�
��
 �

�!
� 
��

!
��
��
��

�
!�
��

��
, 

��
��
��

&
��

�
)�

��
��

��
)�

��
��

�.
�

��
��
��

��
&!
� 
��
��

*�
�

�!
��
#
$�

��
�*

��
:

�
��

�
�!
��

�*
��
 �

��
�
��
��

��
�
��

��
��
�$

��
�#

.
�

��
�
!�
)�

#
��

��
�
��

!�
�"
�+
��

��
,�
!�
�"

��
�+

��
.

�
��

�
�!
��

�*
��
 �

��
�
��

�%
��

��
*�

�
-

��
�$
�!
��
&.

�
��

��
��

��
��

&!
� 
��
��

*�
�
 

!�
��

"#
.
�-

!�
"$
��

-:
�

��
�
��

��
��
�
!�
�
�!
��
��
��

*�
�%
�

��
�
��

��
.

�
��

�
��
�
��

��
��

��
�!
��
"�
+�

�
��
��

��
�.

�
��

�
��

��
��

��
��

��
��

��
�
��

��
��

��
�$

��
�#

.
�

��
�
��

��
�
'
��

��
�&

��
�

��
�
�
"�
��

*�
�&

,�
!�
�"

��
�+

��
��
��

��
�.

�
��

��
��

��
��

!�
��

!�
��

��
��
!�

:
�

��
�
�)

�
$�

��
��
��

!�
�
��

�
��

 �
��

��
��

�
��

��
��
�!
�$

��
%�

��
��
�
��
�,

$�
�
��

��
)�

�
��

��
�

��
��

��
*�

��
��
��

!�
.

�
��

$�
!�
�,

��
��
��

�
 
!�
�!
��

��
�$

�!
��
&

 �
��

��
��

��
�
��
&

--
-
--
- 

(-
).

 
�

��
� 

�%
��
��

�
 �

"�
��

��
�%
�
!%
��

��
��

,
��
�
��
�
��

�
��

-
��

&!
� 
"#

�
��
��

�*
��

�
%�
��

��
�&

��
�
��

��
�
��

��
!�
��
 �

�!
� 
"#

.
�-

��
��

� 
��

��
��

�&
� 

�%
��
��

�&
.

�
!�

"$
��

�)
��

�"
�
��

��
��

�!
��

� 
��

!�
�,

��
�!
��

�)
��

��
�*
!�

!
��

��
�
�
%�
��

��
�&

��
�
��
� 

��
��

��
�

��
!!
� 

�
�
$�

��
�
 
��
�%
"#

.
"#

��
%�
��

��
+�

#
,�

��
��

 '
"#

�
��

,�
�

��
��

��
�,

��
�
 
��

'
!�
� 

�!
��

&
+�

��
�.

/
��

 �
��

�"
��

��
��

��
��
��
�"

�
��
.
��
�
��

� 
��

��
�)

��
��

�
�!
��
#
�!
�
 

!�
��

��
!�

��
��

��
 �

��
��

��
�

��
��
��

��
��

 �
'
��

��
 �

��
�
-

%�
��

��
�&

��
-
"!
��

 �
&.

SK Zá
ru

ka
 

P
�íp

ad
né

 c
hy

by
 m

at
er

iá
lu

, a
le

bo
 

vý
ro

bn
é 

ch
yb

y 
na

 z
ar

ia
de

ní
 

od
st

rá
ni

m
e 

po
�a

s 
zá

ko
nn

ej
 

zá
ru
�n

ej
 le

ho
ty

 v
 s

úl
ad

e 
s 

na
ši

m
 

vý
be

ro
m

 b
ud

’ p
ro

st
re

dn
íc

tv
om

 
op

ra
vy

 a
le

bo
 n

áh
ra

dn
ou

 d
od

áv
ko

u.
 

Zá
ru
�n

á 
le

ho
ta

 s
a 

st
an

ov
uj

e 
vž

dy
 

po
dl

’a
 p

rá
vn

eh
o 

po
ria

dk
u 

kr
aj

in
y,

 v
 

kt
or

ej
 b

ol
o 

za
ria

de
ni

e 
kú

pe
né

. 

N
áš

 p
rís

l’u
b 

pr
e 

zá
ru

ku
 p

la
tí 

le
n 

pr
i: 

� 
O

db
or

ne
j m

an
ip

ul
ác

ii 
so

 
za

ria
de

ní
m

. 
� 

D
od

rž
an

í n
áv

od
u 

na
 o

bs
lu

hu
. 

� 
P

ou
ží

va
ní

 o
rig

in
ál

ny
ch

 
ná

hr
ad

ný
ch

 d
ie

lo
v.

 
Zá

ru
ka

 z
an

ik
á 

pr
i: 

� 
P

ok
us

oc
h 

op
rá

v 
na

 z
ar

ia
de

ní
. 

� 
Te

ch
ni

ck
ýc

h 
zm

en
ác

h 
na

 
za

ria
de

ní
. 

� 
P

ri 
po

už
ití

, k
to

ré
 n

ie
 je

 v
 s

úl
ad

e 
s 

ur
�e

ní
m

, n
ap

r. 
P

rie
m

ys
el

né
 

al
eb

o 
ko

m
un

ál
ne

 p
ou

ži
tie

. 
Zo

 z
ár

uk
y 

sú
 v

yl
ú�

en
é:

 
� 

Š
ko

dy
 n

a 
ná

te
ro

ch
, k

to
ré

 s
ú 

sp
ôs

ob
en

é 
be

žn
ým

 o
po

tre
be

ní
m

. 
� 

D
ie

ly
 p

od
lie

ha
jú

ce
 o

po
tre

be
ni

u,
 

kt
or

é 
sú

 n
a 

lis
tin

e 
ná

hr
ad

ný
ch

 
di

el
ov

 o
zn

a�
en

é 
rá

m
�e

ko
m

  
X

X
X

 X
X

X
 (X

).
 

� 
S

pa
l’o

va
ci

e 
m

ot
or

y 
– 

pr
e 

tie
to

 
pl

at
ia

 s
am

os
ta

tn
é 

zá
ru
�n

é
us

ta
no

ve
ni

a 
pr

ís
lu

šn
éh

o 
vý

ro
bc

u 
m

ot
or

a.
 

V
 p
�íp

ad
e 

re
kl

am
ác

ie
 s

a,
 p

ro
sí

m
, 

ob
rá

t’t
e 

s 
tý

m
to

 z
ár

u�
ný

m
 li

st
om

 a
 

do
kl

ad
om

 o
 k

úp
e 

na
 V

áš
ho

 
pr

ed
aj

cu
, a

le
bo

 n
a 

na
jb

liž
ší

 
au

to
riz

ov
an

ý 
zá

ka
zn

íc
ky

 s
er

vi
s.

 
Tý

m
to

 v
yh

lá
se

ní
m

 o
 z

ár
uk

e 
zo

st
áv

aj
ú 

ne
do

tk
nu

té
 z

ák
on

né
 

ná
ro

ky
 n

a 
zá

ru
ku

 k
up

uj
úc

eh
o 

vo
�i

pr
ed

áv
aj

úc
em

u.

N G
ar

an
ti 

E
ve

nt
ue

lle
 

m
at

er
ia

l- 
el

le
r 

pr
od

uk
-

sj
on

sf
ei

l 
på

 
m

as
ki

ne
n 

fje
rn

er
 

vi
 

un
de

r 
de

n 
lo

vl
ig

e 
ga

ra
nt

iti
de

n 
i 

he
nh

ol
d 

til
 v

år
t 

va
lg

 v
ed

 r
ep

ar
as

jo
n 

el
le

r e
rs

ta
tn

in
g.

  

G
ar

an
tit

id
en

 e
r 

av
he

ng
ig

 a
v 

lo
ve

n 
i 

de
t l

an
de

t h
vo

r m
as

ki
ne

n 
er

 k
jø

pt
. 

V
år

 g
ar

an
tif

or
si

kr
in

g 
gj

el
de

r b
ar

e:
 

� 
V

ed
 

sa
kk

yn
di

g 
hå

nd
te

rin
g 

av
 

m
as

ki
ne

n
� 

N
år

 d
et

 ta
s 

he
ns

yn
 ti

l b
ru

ks
an

vi
s-

ni
ng

en
 

� 
V

ed
 b

ru
k 

av
 o

rig
in

al
-r

es
er

ve
de

le
r 

G
ar

an
tie

n 
op

ph
ør

er
 v

ed
: 

� 
R

ep
ar

as
jo

ns
fo

rs
øk

 p
å 

m
as

ki
ne

n.
 

� 
Te

kn
is

ke
 f

or
an

dr
in

ge
r 

på
 m

as
ki

-
ne

n.
� 

Ik
ke

 
fo

rm
ål

st
je

nl
ig

 
br

uk
, 

(f.
ek

s.
 

yr
ke

sm
es

si
g 

el
le

r 
ko

m
m

un
al

 
br

uk
.) 

Fr
a 

ga
ra

nt
ie

n 
er

 u
te

lu
kk

et
: 

� 
La

kk
sk

ad
er

 s
om

 k
an

n 
til

ba
ke

fø
-

re
s 

til
 n

or
m

al
 s

lit
as

je
. 

� 
S

lit
ed

el
er

 
so

m
 

på
 

re
se

rv
ed

el
s-

ko
rte

t 
er

 
kj

en
ne

te
gn

et
 

m
ed

 
ra

m
m

e 
X

X
X

 X
X

X
 (X

) 
� 

V
ed

 
fo

rb
re

nn
in

gs
m

ot
or

er
 

– 
Fo

r 
di

ss
e 

gj
el

de
r 

de
 s

ep
ra

te
 g

ar
an

ti-
be

st
em

m
eö

ls
er

 ti
l d

e 
he

ho
ld

sv
is

e 
m

ot
or

pr
od

us
en

te
r. 

I 
til

ef
el

le
 

ga
ra

nt
i, 

ta
 

m
ed

 
de

nn
e 

ga
ra

nt
ie

rk
læ

in
ge

n 
og

 
kj

øp
eb

ev
is

et
 

til
 d

in
 f

or
ha

nd
le

r 
el

le
r 

ne
st

e 
au

to
ri-

se
r k

un
de

se
rv

ic
e.

 
K

jø
pe

re
ns

 lo
vm

es
si

ge
 g

ar
an

tik
ra

v 
ov

er
fo

r s
el

ge
re

n 
be

rø
re

s 
ik

ke
 a

v 
de

nn
e 

ga
ra

nt
ie

n.



111 

LHS 5500, LHS 6000

LHS 7000



   

 

 
Land Firma Tel Fax 
A AL-KO Kober Ges.m.b.H. (+43) 3578/2515227 (+43) 3578/251538 

AUS AL-KO International PTY. LTD (+61) 3/9767-3700 (+61) 3/9767-3799 

B Eurogarden NV (+32) 16/805427 (+32) 16/805425 

CH AL-KO Kober AG (+41) 56/4183150 (+41) 56/4183160 

CZ AL-KO Kober Spol.sr.o. (+420) 382/210381 (+420) 382/212782 

D AL-KO Geräte GmbH (+49) 8221/203-0 (+49) 8221/203-138 

DK AL-KO Ginge A/S (+45) 98/82-1000 (+45) 98/82-5454 

E ANMI (+34) 93/3002618 (+34) 93/3001769 

F AL-KO S.A.S. (+33) 3/85-763540 (+33) 3/85-763588 

GB Rochford Garden Machinery Ltd. (+44) 1963/828050 (+44) 1963/828052 

H AL-KO KFT (+36) 29/537050 (+36) 29/537051 

HR Brun.ko.-prom d.o.o. (+385) 1 3096 567 (+385) 1 3096 567 

I AL-KO Kober GmbH / SRL (+39) 039/9 329311 (+39) 039/9329390 

LV AL-KO Kober SIA (+371) 7/409330 (+371) 7807018 

N AL-KO GINGE A/S (+47) 64/862550 (+47) 64/862554 

NL Mechatechniek B.V. (+31) 18/2567824 (+31) 18/2533895 

PL AL-KO Kober z.o.o. (+48) 61/8161925 (+48) 61/8161980 

RO OMNITECH TRADING SA (+4) 021 326 36 72 (+4) 021 326 36 79 

RUS OOO AL-KO Kober (+7) 095/1688716 (+7) 095/1623238 

RUS AL-KO St. Petersburg GmbH (+7) 812/4461084 (+7) 812/4461084 

S AL-KO Ginge Svenska AB (+46) 31/573580 (+46) 31/575620 

SK AL-KO Kober Slovakia Spol.s.r.o. (+421) 2/45994112 (+421) 2/45648117 

SLO SERVIS HUDOBIVNIK (+386) 4 2046884 (+386) 4 2049730 

UA TOV AL-KO Kober (+380) 44/4923396 (+380) 44/4923397 
   Stand 01/2007 

AL-KO Geraete GmbH 
Head Quarter 
Ichenhauser Str. 14 
89359 Koetz 
Telefon: (+49)8221/203-0 
Telefax: (+49)8221/203-138 
www.al-ko.com


